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USER’S MANUAL
SAFETY FOOTWEAR, product type: L30117
(Original text translation)

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET

FAMILIARWITHTHE FOLLOWING INSTRUCTIONS.

Keeptheseii tionsfor

WARNING!Read
The safety footwear is a piece of category Il of personal protective equipment (PPE) meeting the
provisions of Regulation 2016/425 and made compliant to the IS0 20345:2011 standard.The internet
address where the EU declaration of conformity can be accessed: www.lahtipro.pl
The safety footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet
against injuries at work, fitted with toecaps designed to provide protection against impacts with an
energyof 200Jand squeezingunderaload of 15 kN.
Before you start wearing the footwear checkit forany damage, tearsand sole cracks. After puttingiton,
make sure it does not squeeze any foot and is not tightened too much to restrict the blood flow to your
feet.
NOTE! Check the foarwear forits npemt/ng properties before ea(h use. If any aracks, Iearx mechanical

damage, dis detected,

9 pair.
B Howtouse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match footwear type
tﬂ the work performed. The pmreman category symbol is provided on each piece of footwear. The

Drotectic

Useonlyforitsintended purpose.

Put the footwear on, arrange tongues and then lace it up. After tightening it should not squeeze the
feet too much, but it should preventit from getting your feet out of it without unlacing. Do not use any
measures to make the footwear fit your feet faster. Such measures can compromise the protection
level.

Unlace and take off your footwear after use. Do not take it off by applying excessive force and/or
withoutunlacing.

This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However, there
may be certain individual cases such reactions. If this happens, stop using the product and consult a
doctor.

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols
have the following meaning:

O - other material 8 - leather

W Choosing a protection category:

The SB protection category means that the footwear meets the basic requirements of 150 20345:2011
standard.

The S1 protection category means that the footwear meets the basic requirements and has a closed
heel area, features anti-static properties, and absorbs energy at its heel part, and is resistant to diesel
fuel.

The S2 protection category means that the footwear meets the S1 requirements and, additionally,
water bsorption.

Maintenance should be performed at least once a month, and in the case of more intensive use,
increase the maintenance frequency.

W Shelflife:

Itis not possible to define the lifespan of the footwear unambiguously. It depends on many factors,
such as conditions of use, storage, or maintenance. In the case of mechanical damage, the footwear
needs to be replaced with a new product. Inspect the footwear for damage before each use.
Decommission the footwearifa shoe was cut, punctured, torn, worn out, or the outsole shows signs of
damage (cracks, rot). When the footwear reaches the end of life, dispose of it according to applicable
regulations.

M Transport:

Transport the footwearin its original packaging, protect against sunlight and high temperature, do not
squeezeordeform.

- . . _— footwear:
Itis recommended to use the antistatic footwear when it is necessary to reduce the risk of static charge
buildup, by carrying the charges away to exclude the danger of spark-induced ignition e.g. for
flammable substances and vapors, and when the electric shock caused by electric equipment or live
componentsis not completely excluded. Please note that antistatic footwear cannot provide sufficient
protection against electric shock, as it ensures only a certain level of electric resistance between your
foot and the ground. If the electric shock hazard is not eliminated completely, it is necessary to take
further measures to avoid the risk. It is recommended that those measures and the tests listed below
become a part of each pmgram for prevennng workplace accidents. It is recommended that the
product electric iceffectislower than 1,000 MQ. For new products
the lower threshold electric resistance is specified at 100 kQ, which is necessary to provide limited
protection against electric shock or ignition in case of damage to the electric appliance with an
operating voltage of up to 250 V. However, the users should be aware that in certain conditions the
footwear may not provide sufficient protection and additional precautions should be taken to ensure
full userprotection.

The electric resistance of this footwear may change considerably as a result of folding, contamination
or moisture. The footwear does not fulfill its intended function in wet conditions. Therefore, it is
necessary to make every effort to make the footwear fulfill its intended functions of carrying the
charges away throughout its use life. Users are recommended to establish internal electric resistance
testing proc it basi

Class | footwear can absorb moisture, if it is worn for extended periods, while in damp and wet
conditions, it may even turninto conducting footwear.

If the footwear is used in conditions where the sole material is subject to destruction, it is
recommended that the user always checks the footwear electric properties prior to entering a
dangerous area. It is recommended that in places where antistatic footwear is worn, the ground
resistance could not cancel the protection provided by the footwear.

It is recommended that during footwear use no insulating components, except for knitted sock
products were located between the undersole and user's foot. If any footwear liner is inserted in
between the undersole and foot, it is recommended to check the electric properties of the
footwear/linersystem.

n

The 53 pro\ec(lon category means that the footwear meets the S2 requil and,
puncturesandhasa

The S4 protection category means that the footwear meets the basic requirements and has a closed

heel area, features anti-static properties, absorbs energy atits heel part, and s resistantto diesel fuel.

The S5 protection category means that the footwear meets the S4 requirements, is resistant to

puncturesand hasathreaded sole.

The Psymbol meansthat the sole s resistant to punctures.

FOmeansthatthe outsoleis resistanttofuel oil.

TheSRA the productis slip-resi on ceramictil ithSLS*.

The SRCsymbol means that the footwear is slip-resistant on ceramic tile floors covered with SLS * and

steel surfaces covered with glycerol.

*SLS—solution of sodium lauryl sulfate.

Fordetailed information on protection level refer tolS0 20345:2011sstandard.

W Userestrictions:

This footwearis notintended for use:

a) toprovid { inst electrichazard,

b) in high temperature environments, where the effects can be (ampaved to the effect of air at a
temperature of 100 °C or higher, and where infrared radiation, flames or large melted material
splashes may occur;

¢) in low temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a
temperature of-50 °Corlower;

d) toprovidelimited protection against chemical hazards orionizing radiation.

M Storageand care:

Store the footwear in cardboard boxes in dry, well-ventilated places, away from sunlight and high

temperature. Donot squeeze or deformit during storage.

Aftereach use or before you start mai e, clean ighly usingasoft cloth

with a solution of lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-

ventilated place, away from any sources of heat. Once fully dried, startits maintenance.

Uxelealherfoolwearr gent intainit. Textile hould be maintained by using any

commerci i for

ed

Observethei i ificagent,

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body No. 0598 (ex-
0403). SGS FIMKO 0V, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland

B Description of symbols:

LAHTI PRO — manufacturer's trademark, L30117XX — PROFIX code, XX=36-47 — size; type;
SB/S1/52/53 —safety footwear category; P — puncture resistance; SRA/SRC —slip resistance; YYYY/XX-
yearand quarter of footwear manufacture; serial number ending with ZDI.

PUNCTURE RESISTANCE TO FORCE
@'LWHER m 110N, THREADED SOLE
—~ METAL FREE S B
META! . ANTISTATIC
SLIP-RESISTANT ON CERAMIC
. CLOSED HEEL AREA @ S fes
_ HEEL PART ENERGY SLIP-RESISTANT ON CERAMICAND
~ ABSORPTION  STEEL SURFACES
COMPOSITE PROTECTIVETOECAP
— DIESEL OIL RESISTANT Y - prorecis o cansT wpACr VT
LS nuenereror
LIMITED WATER STEEL PROTECTIVE TOECAP — PROTECTS
— PERMEABILITY AND — TOES AGAINST IMPACT WITH AN
ABSORPTION ENERGY OF 200)
PUNCTURE RESISTANCE
m ot m DOUBLE DENSITY PUSOLE
g —SINGLE DENSITY PU SOLE —RUBBERSOLE




GEBRAUCHSANLEITUNG
SICHERHEITSSCHUHE, Produkttyp: L30117
(Ubersetzung der Originalanleitung)

VOR NUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG
LESEN.

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der sicheren
Nutzung.
Die Sicherheitsschuhe geharen zur II. Kategorie der personlichen Schutzausriistung, stimmen mit den
Anforderungen der Verordnung 2016/425 iiberein und sind gem. der Norm 150 20345:2011 hergestellt. Die
Internet-Ad diedie wwwlahtipro.pl
i i fiigen iber di i i chutzderFiiBe
des Benutzers vor den Vev\elzungen bei der Arbelt geeignet. Sie sind mit den entsprechenden Schuhspitz-
Schutz vor dem Schlag mit der Energie von 200J

Einl; urden, d

undvordem Pressen unter der von15|
Vor dem Gebrauch priifen, ob die Schuhe nicht beschédigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse
haben. Nach dem Anziehen der Schuhe priifen, ob sie die FiiBe nicht driicken und nicht zu stark geschniirt sind,

FiiR

VoRslc Schuhevorj ei der Feststellung von Rissen,
W Nutzung:
VORSICHT!Vor dem Gebrauchsichmi undieSchuheandi

B Nutzharkeitsdatum:

Das Verfalldatum der Eignung der Schuhe zum Gebrauch kann nicht eindeutig festgelegt werden. Dieses ist von
vielen Faktoren abhangig, wie den Nutzungs-, Lager- und P i Im Fall jeglicher

Schaden sind die Schuhe gegen neue auszutauschen. Vor jedem Gebrauch sind die Schuhe auf Schaden zu
priifen. Im Fall, wenn die Schuhe i errissen, abgerieben wurden oder wenn
Anderungen an der Struktur der Sohle bemerkbar smd (Spmnge Ersrhlaﬂenb sind die S(huhe auBer Gebrauch
zunehmen. Nach der der

W Transport

Die Schuhe in der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht
zerquetschen oder deformieren.

- "

Es wird empfohlen, dass di i Schuhe iib eingesetzt werden, wo di i der
Maglichkeit der elektrostatischen Aufladung notwendig ist, was durch die Ableitung der elektrostatischen
Ladungen erfolgt. Dadurch wird das Risiko des Anziindens durch die Funken ausgeschlossen, z.B. bei
brennbaren Substanzen und Dampfen, sowie, wenn das Risiko des Stromschlags seitens der Elektrogerate oder
der unter Spannung arbeitenden Einrichtungen besteht. Es wird empfohlen, zu beachten, dass die
elektrostatischen Schuhe keinen ausreichenden Schutz vor dem Stromschlag garantieren kannen, weil sie nur
einen gewissen elektrischen Widerstand zwischen dem FuB und dem Boden bilden. Wenn das Risiko des

ld

Art der auszufiihrenden Arbeit anzupassen. Das Symbol der Schutzkategorie ist auf jedem Schuh angebracht. Die
Schutzkategorien sindunten beschrieben.

Die Schuhe anziehen, die Zungen entsprechend legen und ans(hlleﬂend s(hnuren Dle Schuhe sollten so

nicht vollsténdig beseitigt wurde, werden weitere MaBnahmen zwecks der Risikovermeidung

notwendig. Es wird empfohlen, dass diese MaBnahmen sowie die nachfolgend genannten Priifungen ein Tel\
ind. Es wird empfohlen, dass der elektrisch

Erzeugnisses, der eine gewiinschte antielektrostatische Wirkung wahrend der Nutzungszeit garantiert, gem.

den Erfahrungen niedriger als 1000 MQ ist. Fiir ein neues Produkt wurde die untere Grenze des elektrischen

geschniirt sein, dass sie keinen Druck auf die Fiie ausiiben. Gleich:

die Aufschniirung der Schuhe herauszuziehen. Keine Mittel anwenden, die eine schnellere Anpassung der
huhe andie salichen i i

Nach der Nutzung der Schuhe sie aufschniiren und ausziehen. Auf keinen Fall die Schuhe mit groBer Kraft

und/oderohne Aufschniirungausziehen.

Diese Schuhe sind aus Materialien hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es kinnen

jedoch indivi fftreten. In di Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den

ArztzuRateziehen.

Das Fertigungsmaterial ist an der an den Schuhen angebrachten oder zu den Schuhen beigefiigten Etikette zu

O -anderes Material 8 - Leder

M Anpassung der Schutzkategorie:

Die Schutzkategorie SB informiert, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen der Norm 1SO

20345:201erfiillen.

Die Schutzkategone 51 mfumuen dass die Schuhe dle grundlegenden Anfardemngen erfiillen und iiber den
und die on im F

verfiigen, die Dieseldlbestandigkeit.
Die Schutzkategorie S2 informiert, dass die Schuhe die Anforderungen $1 erfiillen und sich zusétzlich mit der

Die Schutzkategorie S3 informiert, dass die Schuhe die Anforderungen $2 erfiillen und sich zusétzlich mit der

Die Schutzkategorie 54 mﬂ)vmlen dass die Schuhe dle grundlegenden Anforderungen erfiillen und iiber den

auf dem Niveau von 100 kQ festgeleg( Das garanuen den eingeschrankten Schutz vor dem
vor derSpannung
bis 250 V arbeitet. Die Benutzer sollten jedoch dessen bewusst sein, dass die Schuhe bei bestimmten
Bedingungen keinen ausreichenden Schutz fiir sie garantieren konnen und weitere VorsichtsmaBnahmen
unternommen werden miissen.
Der elektrische Widerstand der Schuhe dieser Art kann sich infolge der Biegung, Verschmutzung oder
Feuchtigkeit wesentlich verandern. Diese Schuhe erfiillen dann nicht ihre vorgesehene Schutzfunktion bei
deren Nutzung inder feuchten Umgebung Esistalso notwendlg, danach zu streben, dass die Schuhe die fiir sie
Funktion der Ableitung fiillen und d Schutz
durch die ganze Nutzungszeit garantieren. Es wird den Benuuem empfohlen, die innenbetrieblichen
Priifungen des elektrischen Widerstands festzulegen und sie regelmaBig und in kurzen Zeitabstanden
durchzufiihren.
DieSchuheder!. i die Feuchtigkeit absorbieren, ie ibereinels Zeitgetra-gen
werden. Undin der o i denelektrischen Strom eiten.
Wenn die Schuhe in der Umgebung benutzt werden, in der das Sohlenmaterial verschmutzt wird, wird es
empfohlen, dass der Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe vor dem Betreten des gefahrlichen
Bevelchs immer wieder priift. Es wird empfohlen, dass der Bodenwiderstand in den Bereichen, wo die
Sd i chutznichtaufhebt.
Es wird empfohlen, dass keine Isolierungselemente, ausschl. der Wirkwaren (Striimpfe), zwischen der
Brandsohle der Schuhe und dem FuB des Benutzers eingesetzt werden. Sollte eine Einlage zwischen der
Brandsohle und dem FuB eingesetzt werden, wird es empfohlen, die elektrischen Eigenschaften der
Kombination Schuh/Einlage zu priifen.

W Nostrifizierte Institution:

und die i ion im F
verfiigen, die Dieseldlbestandigkeit.
Die Schutzkategorie S5 informiert iiber die Erfiillung der Anforderungen wie bei S4, zusatzlich sind die Schuhe

Da e o
Das FO- dassdie Sohle gegen Diesel
Das Symbol SRA steht fiir die Antirutschbestandigkeit auf dem FuBboden aus den mit dem SLS*

Am der Konformitat mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 0598 (ex-
0403) teil. SGS FIMKO O, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

W ErkléarungderSymbole:

LAHTI PRO — das Firmenlogo des Herstellers, L30117XX — der PROFIX-Kode, XX=36-47 — GroBe; der Typ;
SB/S1/52/S3 — die Kategorie der Si P - die ligkeit; SRA/SRC — die

Rutsc igkeit; YYYY/XX- das P und -Quartal der Sicherheitsschuhe; Seriennummer —
DI.

Keramikfliesen.
Das Symbol SRC steht fiir die Antirutschbestandigkeit auf dem FuBboden aus den mit dem SLS* beschichteten
o o N

*SLS —die Sodium Laureth Sulfate-Losung.

i i i den iensindin derNorm 15020345:2011 zufinden.
B Gebrauchseinschrankung:

Diese Schuhe sind nicht geeignet:

a) zumSchutzvor

derenF it derWirkung der Luft mit der Temperaturvon 100 °C

DURCHSTECHBESTANDIGKEIT MIT
KRAFTVON 1100N, GEFORMTE SOHLE

[ W ANTIELECTROSTATISCHE

EIGENSCHAFTEN

—LEDER

KEINE METALLELEMENTE
FREE

GESCHLOSSENER
" FERSENBEREICH

_ RUSTSCHBESTANDIGKEIT AUF DEM
KEREMIKBODEN

oder hdher vergleichbar sind i die, aber nicht unbedingt, slch mit dem Auftreten der der

dergroBen

o} furden Gebrauch beiniedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperaturvon
-50°Coderniedriger, vergleichbar sind,

d) zur Sicherstellung des eingeschrankten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der
lonisationsstrahlung.

W Lagerungund Pflege:

Die Schuhe in Pappkartons an !rotkenen qut beliifteten Orten Iagem Vor Sonne und hoher Temperamr

schiitzen. Fernvon schar Beil

Nach jedem Gebrauch und vor den PflegemaBnahmen die Schuhe sorgfaltig reinigen und anschlieBend mit

Hand mithilfe der weichen Lappe, des lauwarmen Wassers und der Seife, abwischen (die Lappe nur leicht

anfeuchten). In der Raumtemperatur trocknen lassen, am besten an einem gut beliifteten Ort und fern von den

Die Schuhe mit den Pflegemitteln fiir Lederschuhe konservieren. Die Elemente aus dem Textilmaterial mit den

Die Konservierung mind. einmal im Monat durchfiihren, und bei einer intensiveren Nutzung der Schuhe den
Konservierungsintervall entsprechend verkiirzen.

_ ENERGIEABSORPTION IM @ RUTSCHBESTANDIGKEIT AUF DEM
c
- —

FERSENBEREICH " KERAMIK- UND STAHLBODEN
X SCHUHSPITZ-KOMPOSITEINLAGE —
— DIESELOLBESTANDIGKEIT — SCHUTZT DIE ZEHEN VOR DEM STOSS MIT
DER ENERGIE VON 200 )
EINGESCHRANKTE s SCHUHSPITZ-STAHLEINLAGE —
—~WASSERDURCHLASSIGKEIT “e — SCHUTZT DIE ZEHEN VOR DEM STOSS
UND —ABSORPTION ¥ MITDERENERGIEVON 200)
_ DURCHSTECHBESTANDIGKEIT
= MIT KRAFT VON 110N % SOHLE AUS ZWEIDICHTEM PU

—SOHLE AUS EINDICHTEM PU GUMMI-SOHLE

QQIBIJWBE![B




INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
OBUWIE BEZPIECZNE, typ produktu: L30117
(Instrukcja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z NINIEJSZA
INSTRUKCJA.

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytac wszystkie ostrzezenia dotyczqce bezpieczeristwa i

y

Obuwie bezpieczne nalezy do Il kategorii Srodkow ochrony indywi j i jest zgodne

Rozporzqdzema 2016/425 oraz wykcnane zgodme znormg IS0 20345:2011. Adres strony internetowej, na

jizgodnosci UE: www.lahtipro.pl

Obuwie bezpieczne jest tc obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stop uzytkownika

przed urazami pod(zas pracy, wypnsamne w podnmkl zapvojeklowane tak, aby zapewniaty ochrone przed
200Ji Sciskajacym rownym 15kN.

Przed ieniem do uz ia nalezy sprawdzic czy ob i jest uszkodzone, rozdarte, podeszwa

nie jest peknieta. Po zatozeniu obuwwa nalezy upewmc SIQ, Ze nie uciska ono stopy i nie jest zbyt mocno

UWAGA! Ocene przydatnosc do uzytkowania nalezy snrawdzr( yrzed kazdym uzyciem. W przypndku

stwierdzenia pekniec, przetar¢, uszkodzer pi i nalezy zaprzesta¢

wymienicobuwienanowe.

W Uzytkowanie:

UWAGA! Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapozna¢ sie z oznaczeniami kategorii ochrony w celu

prawidtowego doboru obuwia do wykonywanych prac. Kategoria ochrony umieszczona jest na kazdym

Obuwie nalezy zatozy¢ na stopy, utozy¢ ]gzyk a naslgpme zasznurowac. Sznurowanie obuwia nie powinno

uzytkowaniazwiekszycjej czestotliwosc.

W Okres przydatnosci:

Nie mozna jednoznacznie okresli¢ okresu przydatnosci do uzytkowania obuwia. Zalezy on od wielu
czynnikéw takich jak warunki uzytkowania, przechowywania czy konserwacji. W przypadku jakichkolwiek
uszkodzeri mechanicznych obuwie nalezy wymienic na nowe. Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzic
obuwie pod katem uszkodzen. W przypadku, gdy obuwie ulegto przecieciu, przektuciu, rozdarciu, przetarciu
oraz gdy zauwazalne s3 zmiany w strukturze podeszwy (spekanie, sparcienie) obuwie nalezy wycofac z

M Transport:
Obuwie transportowac w oryginalnym opakowaniu, chroni¢ przed storicem i wysok temperatura, nie
zgniataclub deformowac.

L] jade
Talecasie, aby obuwi ne byto ,qdy zachodzi koniecznos
mozliwosci i nego, i 6y nych tak, aby

wykluczy¢ niebezpieczeristwo zaptonu od iskry, np. palnych substandji i par, oraz gdy nie jest catkowicie
wykluczone ryzyko porazenia elektrycznego spowodowanego przez urzadzenia elektryczne lub elementy
znajdujace sie pod napieciem. Zaleca sie jednak zwrocenie uwagi na to, e obuwie antyelektrostatyczne nie
‘moZe zapewnic wystarczajacej ochrony przed porazeniem elektrycznym, gdyz wprowadza jedynie pewng
rezysxanqg elekny(znq miedzy stopg a podluzem Jezeli mebezmeczenstwo porazenia elektrycznego nie

$rodki w celu unikniecia ryzyka. Zaleca sig, aby takie

powodowac ucisku stdp, ajednoczesi ¢mozliwe wysuniecie stopy be: Nie
wolno stosowa¢ sradkaw ktore pazwo\q na szybsze dopasowanie obuwia do ksztattu stopy. Srodki takie

Po zakoriczeniu uzytkowania obuwie nalezy rozsznurowac i zdjac. Nie nalezy zdejmowac obuwia z uzyciem

duzejsityi/lub bezrozsznurowania.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materiatow, ktore na ogdt nie powodujq reakdji alergicznych. Moga

Jednakze wyxlgpawa( indywidualne przypadki takich reakgji. W takim przypadku nalezy zaprzestac
siezlekarzem.

Materiat wykonania umieszczony jest na obuwiu lub dofaczony do obuwia, gdzie poszczegélne symbole
oznaczajg:

materiaf tekstylny O - inny materiat 8 - skora

W Dobor kategorii ochrony:

a, ze obuwi I I 20345:2011.
Kategoria ochrony $1 0znacza, ze obuwie spefnia podxlawowe wymagama oraz posiada zamkniety obszar
piety, wlasciwosci ne, absorpcja energi j odpornosci

Kategoria ochrony S2 oznacza, ze obuwie spetnia wymagania S1 oraz dodatkowo posiada ograniczong
przepuszczalnos¢wody i absorpcje wody.

Kategoria ochrony S3 oznacza, ze obuwie spenia wymagania S2 oraz dodatkowo posiada odpornos¢ na
przebicie, urzezbiong podeszwe.

Kategoria ochrony S4 oznacza, ze obuwie spefnia podslawuwe wymagama oraz pos\ada zamkniety obszar

$rodki ora; ieni i ia byly czescia programu iegania wypadkom isku pracy.
Zaleca sig, aby zgodnie z doswiadczeniami rezystancja elektryczna wyrobu zapewniajaca pozadany efekt
ny w okresie ia byta nizsza niz 1000 MQ. Dla nowego wyrobu dolng granice

rezystandji- elektrycznej okreslono na poziomie 100 k@), aby zapewni¢ ograniczong ochrong przed
niebezpiecznym porazeniem elektrycznym lub przed zaptonem w sytuacji uszkodzenia urzadzenia
elektrycznego pracujqcego przy naplgcm do ZSOV Jednak uzy‘kowmcy powinni by¢ swwadoml tego, ze w
okreslonych
byc:
Rezystancja elektryczna tego typu obuwia moze ulec znaznym zmianom w wyniku zginania,
zanieczyszezenialub pod wptywem wilgoci. Obuwie to nie bedzie spefniate j zatozonej funkdji podczas
uzytkowania w warunkach mokrych. Jest wiec niezbedne dazenie do tego, aby obuwie spetniato swoja
zatozong funkcje odprowadzania fadunkéw i zapewniato ochrone przez caly czas eksploatacji. Zaleca si
ikom ustalenie wewnatrz badari rezystandji elektrycznej i prowadzenie ich w
regulamychi czestych odstepach czasu.
Obuwie klasyfikacji | moze absorbowac wilgoc, jesli jest noszone przez dhugi czas, a w wilgotnych i mokrych

Jesli obuwie jest uz warunkach, w ktérych i zanieczyszczeniu, zaleca
sie, aby uzytkownik zawsze sprawdzat wiasciwosci elektryczne obuwia przed wejsciem w obszar
niebezpieczny. Zaleca sie, aby w miejscach, gdzie uzywane jest obuwie antyelektrostatyczne, rezystancja

Zalecasie, aby w czasie uz buwia zad izolujace, z wyjatki { ich wyrobow
poriczoszniczych, nie byly umieszczane pomiedzy podpodeszwa obuwia i stopg uzytkownika. Jesli
jakakolwiek wkfadka jest umieszczana pomiedzy podpodeszwa i stopa, zaleca sie sprawdzanie wiasciwosci
elektrycznych uktadu obuwie/wkiadka.

p|gty,w0a ciwosci absorpdj por Y. L] Jednnstka notyfikowana:

h oznac i fijak S4 orazjest biciei posiad: ibi y 2godnosci iami uczestniczyta jednostka notyfikowana Nr 0598 (ex-0403). SGS
podeszwe. FIMKDDV Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.
Symbol Poznacza, ze podeszwa jestodpornana przebicie. W Objasnienie oznaczeri:
SymbolFO oznaeza Jestodpor o LRHTIPRO- anak irmowyproducenta, L30117XX— kod PROFIX, Xk=36-47 —rozmiar; typ; SB/S1/52/53
Oznaczenie SRA podiozu ytymSLS*. ;P $¢na przebicie; SRA/SRC—odpornosc na poslizg; YYYY/XX- roki
0znaczenie SRC 0znac $¢na posli ytym SLS* ina podtozu ze seryjny—zakorh i iZDI.

stali pokrytym glicerolem.
*SLS— vonwur laurylosiarczanu sodu.

« jenatemat

15020345:2011.

W Ograniczenie stosowania:

a) wcelu ienia ochrony przed i elektrycznymi, ni napigciem pradu
elektrycznego,
b) w s i 0 wysokiej ktorych skutki p s do dziania powietrza o

temperaturze 100 °C lub wyzszej i ktdre moga, ale nie musza charakteryzowac sie wystepowaniem

Q w i o niskiej ktorych skutki poro 53 do dziatania powietrza o
temperaturze-! SO“(IubnlzszeJ

d) wcelu i i j ochrony przed i chemicznymi lub promieniowaniem
jonizacyjnym.

L] Plze(hnwywanieikonserwa(]a:

jiach w miejscach suchych, i chronic
przed sh)n(em i wysokq temperatura. Podczas przechowywania obuwia nie wolno go zgniata¢ lub
deformowac.

Po kazdorazowym uzyciu obuwie nalezy doktadnie oczyscic a nastepnie umyc recznie za pomoca migkkiej
szmatki zamoczonej w roztworze letniej wody i mydfa. Suszy¢ w temperaturze pokojowej, najlepiej w
przewiewnym miejscu, z dala od Zrédet ciepta. Po doktadnym wysuszeniu nalezy przystapic do konserwaji

obuwia.

buwi zy (za srodkow dok ji obuwia skorzanego. Elementy wykonane z
¢rodko dotegocelu.

Nalezy zaleceri d iednich $rodko jjacych.

Konserwadje nalezy przeprowadzac nie rzadziej niz raz w miesiacu, a w przypadku i

ODPORNOSCNA PRIEBICE
~Z5IA 11000, PODESZIA
URZEZBIONA

[ W wesawosa

B  /TVELEKTROSTATYCZNE

ODPORNOSC NA POSLIZG NA
" PODEOZU CERAMICZNYM

ODPORNOSC NA POSLIZG NA
— PODLOZU CERAMICZNYM
| STALOWYM

_ BRAK ELEMENTOW
FREE METALOWYCH

 ZAMKNIETY OBSZAR
PIETY

_ ABSORPCJA ENERGII

W CZESCI PIETOWE)
PODNOSEK OCHRONNY KOMPOZYTOWY-
— ZABEZPIECZA PALCE STOPY PRZED

_ ODPORNOSC NA
OLEINAPEDOWY UDERZENIEM Z ENERGIA 200)

(OGRANICZONA s PODNOSEK OCHRONNY STALOWY-
—PRZEPUSZCZALNOSC “s — ZABEZPIECZA PALCE STOPY PRZED
1 ABSORPCJA WODY ¥ UDERZENIEM Z ENERGIA 200)

ODPORNOSC NA PODESZWA WYKONANA Z
—~PREEBICIEZ SILA ~ DWUGESTOSCIOWEGO
1100N POLIURETANU

PODESZWA WYKONANA Z
—~ JEDNOGESTOSCIOWEGO —PODESZWA WYKONANA Z GUMY
POLIURETANU AL

i’




WHCTPYKLINA NO 3KCNNYATALIUN
BE30MACHAf OBYBb, Tun uspenua:L30117
(MepeBoz OpurMHANBbHOI UHCTPYKLNI)

TNEPEQ HAYATIOM 3KCMIYATALUW HEOBXO/IMMO 03HAKOMUTCA C HACTOALLIEN

3TUNPOLeAYPbI BLINOAHATH Gonee uacro.

WHCTPYKLIMER. W (poKknpuroaHocTU:
[¢ Henb3s 0AH03HaYHO ONPeALANTL CPOK FOAHOCTH 06YBU. OH 3aBUCHT OT MHOFUX GaKTOPOB, TaKWX Kak yCIOBMA
7 Kacaio- e yxona. Bony! i neqyer
i HoBylo. llepest KaXAbIM UCONIb30BaHHeM 06yBb CleAyeT POBEPAT Ha HanuHe NOBPeXeHM.
b p (] i 3aLUTbI, COOTBETCTBYET B cnyyae nope3o., npokonos, noTeprocteii, U3Hoca 00yBI 1 3aMeTHbIX U3MeHeHUii CTPYKTYpbI MOZOLBbI
Moc 016/425 TBIN CO CT: 15020345:2011. Anpec se6-caiita, Ha (TpewyuHbl, noTeprocTi) 06yBb CNeAyeT U3BATH Mocne
YK oA EC:www Jahtipro.pl naco geic T8y,

Besonachas 06yBb — 370 oéysb, UMeIoUaR 3aLWTHble CBOVICTBa, oBecriewnBaloLLe 3aLMTy CTyMHeli
TIO7b30BITENA OT TPBM BO BPEMA PAGOTbI, € 3AUTHSIM MIOAHOCKO, 3aMPOEKTHPOBIKHSIM Tak, \TOGbI
obecr Lty 200, OKUMAHMAC i15kH.
Mpexae, Yem pUCTYNUTL K IKCNNYaTaLu U3AenHs, HeobXOAUMO YOeAUTBCA, 4o 0BYBb He MOBPEX/eHa, He
napaana HeT TpewuH Ha noowse. llocne T0ro, Kak 06yBb 0eTa, CneayeT yGeAUTbCA, UTO OHa He OKUMaeT
Ho, TynHe.

Ouenry usdenus K nposepAmb neped KaxObim

npumetieruem. B cry4ae ebinenenus pewjur, mea, 7

W JxcnnyaTauma:
BHUMAHME! [Tpexde vem Hayamo u3denuem, 4
Kamezopuu 3aujume, ymoGiel 8xi6pams 06ysb, coomeemcmayiowyyio 8binonHAemeiM paboman. Kameaopus

Wcnonb30BaTh ToN1bKO N0 HasHaueHMIo.

B TpaHcnopTpoBKa
06yBb GTeAyeT TPaHCNOPTUPOBATD B OPUTUHATIBHOII YNAKOBKE, 3aLLMLLIAT OT CONHEUHBIX Nyeit 1 BLICOKO/
He

L ¢ i i
TaTheckylo 0ByBb B TOM Cyuae, eCi BO3HUKaeT HeobXoANMOCTb

CHU3UTL BOSMOXHOE HAKOTIEHe MEKTPOCTATHYECKOT 3apAKa NYTEM OTBOA MEKTPHYECKOTD 3aPAKA C
eTbio MCKITIOYHTb BOSMOKHOCTb 3XMTaHIA OT HCKDbI, HAND. FOPIOYIX BELLIECTB 1 NapOB, a TaKike TOTAa, KorAia
Heua CTbI0 OMACHOCT

noa 0aHaKo, cneayeT yyecTb, 4TO aHTUINEKTPOCTaTUYeCKaA
06yBb He MOXET rapaHTUpOBaTb AOCTATOUHYI0 3alLMTY OT MEKTPUYECKOTO NOPAXKEHNA, TaK Kak OHO
06ecreuBaeT TONbKO ONPEAeNEHHOR NEKTPUECKOE CONPOTHBAIEHIE MeXAY CTYNHEN YenoBeKa 1 CHoBa-
Huem. Ecin onackoc Thio He yCTpaHeHa,
Mepbi, UTo6bi 3BexaTh picKa. PeKoMeHyeTca, uToBbl Takiie Mepbl i YKasaHHble HibKe UCnbITaHuA Gbinn
aCTbio MPOrPaMMbl NPEOTBPALLIEHIA HECUACTHbIX UTy4aeB Ha pabouem mecTe. PekomenyeTc, uTobbl, B

CTynkM, asatem Mpn COOTBETCTBMA C OMbITOM, P wsgenns,
MeCTo OKUMaKHe CTYNKH, KDOME TOTO, He MOXKeT crynkn 6es TaTuyeckuii 3dexT, cocrasnano He mewee 1000 MQ. ina HoBoro Msgenua HnkHwit npeaen
Henb3a T8, Bbicr 6yBbK TYNHA Takine cpeacrsamoryT 3NEKTPUYECKOTO CONPOTUBAEHIA ONPEAeNEH Ha ypoBHe 100 KO, 4To 06ecrieuBaeT orpaH4eHHyl0 3aLuTy o1
NPUBECTH K CHINKEHUIO CTENEHN 3aLUMThI. ONACHOCTM INEKTPUYECKOr0 NOPAKEHUA WA OT B UTyyae p
Mocn nepyet eé HATb. He i 6, VCTDORCTBA, 2508. 0HaKo, Y4UTBIBATD, 4TO

Gonbiwoe ycunue u/unm be3 pacuiHypoBaxms.
HactoAwan 06yBb U3roToBfleHa i3 MaTepHaro, KOTopbie B 06LLeM He BLI3bIBAIOT EPTHYECKOii peakLui.
0aHaKo, MOTYT UMETb MeCTo MHABIAYaNbHbIe Cyyal TaKoii peakiiitu. B 3Tom ciyyae ciesyer

MpU ONpefenéHHbIX YUIoBUAX 06yBb MOXeT He ofecrieuusarb AOCTaTOuHYlo 3allUTy W ANA 3aLMTHI
™

#yBpava.
Matepuan, W3 KOTOOTO W3rOTOBAIEHO W3eMMe, YKa3aH HeMOCDEACTBEHHO Ha 0BYBM W Ha ApNbIKe,

O - Apyroii MaTepuan 8 -Koxa
M BbiGop KaTeropuu 3awmTbl:

Kateroputa 3awuutbl SB o3Hauaer, 6) OCHOBHbIM 20345:2011.
Kateropua 3awwThi S1 03Hauaer, 4To 06yBb 0TBEYAET OCHOBHBIM TPEGOBAHMAM W UMEET 3aKPbITYI0 06MaCTb
MATKH, 06NAZAET AHTHIEKTPOCTATHYECKIMM CBOICTBAMM, MOTIOLLAET 3HEPTHIO B NATOUHO YACTH, YCTOIUNBA
K V3ENbHOMY TOMAMBY.

Kareropua 3auuTel 52 03HauaeT, uto 0ByBb 0TBeyaeT TpeGoBaHAM KaTeropuu S1, Ho Kpome Toro imeeT

- TeKCTWbHbIiE MaTepian

p
Kareropua ,4T0 06)
IpOKONaM, HMeeT HONEHYI TofoLBY.
Kateropua awuhi S4 03Hauaer, 4t 06yBb 0TBEYAET OCHOBHEIM TPEGOBAHMAM W UMEET 3aKDbITYI0 06nacTb
NATKN, 06MafaeT aHTUNKTPOCTaTHYECKUMI C(BOICTBAMM, NOTIOUIAET SHEPTUlo B MATKE, YCTOiuMBA K
JM3EbHOMY TONNUBY.

KaTeropua 3awTel S5 uto cobntoaeHbi Tpe6oBaua Kateropu S4 u 06ysb ycToiiunBa K NpoKony i umeet
PUONEHYIO NOZOWBY.

CumB0n P 03HauaeT, 4T0 N00LUIBA Y CTOIYBA KNPOKONaM.

Cumeon FO 03HauaeT, 4To NoA0WBA CTO/iKaA K AU3ENbHOMY TONAMBY.

Mapkuposka SRA 03HauaeT yCTOYMBOCTb K CKOMbXEHUIO Ha OCHOBAHUY U3 KepaMUyecKoil nuTKi ¢ SLS
NOKpbITHEM™.

Mapkuposka SRC 03HauaeT yCToiYMBOCTb K CKONIbKEHMI0 HA OCHOBAHIM U3 KepamMuyeckoil nnuTky ¢ SLS

HOKPOMETOroyCToiumBoK

TIOKpbITHEM™* Tani, NOKPLITOM FMLEPOTIOM.
*SLS—pactBop naypuncynbara Hatpus.

Moapt YyKa3aHbi B CTanapTelS0 20345:2011.
W OrpaHnYeHue NpUMEHeHNs:

Hac

a) ¢ MeKTpHIEckoii T, oTonac

b) B cpene ¢ BbicoKoii TemnepaTypoil, ShdeKT BospeiicTBuA Kompw CPaBHUM C BO3eiCTBHEM BO3AyXa
Temnepatypoii 100 °C wnn BbiLue, U KOTOPaA MOXKET, HO He 0BA3ATeNIbHO AOMKHA OTANYATBCA HaNMuHEM
WHOPAKDACHOTO U3NYYeHtA, NIaMeH W 3HAYMTENbHOTO BO3AEHCTBUA GPbI3T PaCrnagieHHbiX
MaTepuanoe,

) B (pefie C HU3KOil TemnepaTypoi, 3OdeKT BO3AeACTBUA KOTOPOI CPaBHUM C BO3AEMCTBUEM BO3JlyXa

‘Temnepatypoii-50 “Cunu Hinke,

d) an ii 3aLLWTbI OT i

W XpaHeHue 1 TeXHUYeCKUii yX0A:

06yBb CnedyeT XpaHuTb B KapTOHHOii YIakOBKe B CYXOM, NPOBETPUBAEMOM MeCTe, 3aWMUIEHHOM 0T

CONHEYHOTO CBETa W BbICOKOIA TeMNEpaTypbi, AepaTb BAANH OT OCTPbIX NPeAMeToB. Ilpi xpaxeHui 06yBb He

MOXET 6biTb CaBNIeHa WM AeGOPMUPOBaHA.

locne KaXA0T0 NPUMEHEHUA 06yBi HEOBXOZUMO TLLATENbHO eE OUUCTUT, @ 3aTeM BbIMBITL BPYUHYI0 NP

NOMOUU MATKOii TPANKM, CMOYEHHO PAcTBOPOM TEMNO BOAbI U Mbina. CywTb Npu KOMHaTHOiA
nyue Beero 8 MecTe, BAAN OT ICTOUHHKOB Tenna. ocne TuaTensHoro

X0y 32 06yBbio.
YX04 32 06YBbI0 OCYILECTBAAETCA C NOMOWLbIO CDEACTB MO YXOAY 32 06yBbI. YX0 32 NeMeHTamM U3
TEKCTWNBHOTO MaTepiana GieyeT BbINOMHATL MPU oML 0BLIELOCTYNHbIX CPEACTB, ma

InexTpi TiANa MOXeT cyLiec W6ams,
3arPA3HEHUA WK NPU BO3eficTBUM BAaru. Takas 06yBb He ByaeT BbINOAHATL NPe/yCMOTPEHHbIe ANA Heé
YHKLUI DY SKCAYaTaLLtU B MOKDBIX YCTI0BHAX. [103TOMY, HEOGXOAMMO CTPEMMTLCA K ToMy, uTobl 0ByBb
BLINONHANA NPEAYCMOTPEHHYI0 GYHKLIMIO MO OTBOAY INEKTPUYECKIX 3apAA0B U 0becreuitBana 3aluTy B
TeueHue BCero nepuosa uToe! onpegienun nopARoK
BLINONHEHUA BHYTPU3ABOACKAX UCMbITAHUI INEKTDUYECKOTO CONPOTMBNEHUA W BLINOMHAN WX Yepe3
DerynApHbIe n YacTbie NPOMEXyTKi BpeMeHH.

06y8b Y, €U U BNaXHbIX I

npuoBipec jicTea.

Eawm oﬁysb SKCYaTHPYETCA B YCTOBHAX, PA KOTOPIX MATEPHa NOAOWIBbI ATPASHAETCH, PEKOMEHAYETCH,
82 06yBU NPEXle, YeM BOITH B ONacHylo

obnactb. uT06bl B MecTe, e U

iicTB 06yBU.
lpit 3KcnnyaTayui 06yBH PeKOMEHAYETCA MeXy CTenbKoil 06yBH U CTyMHeli NoNb30BaTenA He BKNagbiBaTh
KaKux-nMG0 W30MUDYIOLLX MEMEHTOB, KDOMe TPUKOTAXHbIX UyNIOYHO-HOCOUHbIX U3genui. Ecn Mexay
CTeNbKOW W CTyNHeii PasMelliaeTca Kakoi-NuG0 BKNaZbi, PEKOMEHAYeTcA NPOBepHTb JNeKTpUueckie
CBOVICTBA CUCTEMbI, 00yBb — BKNabill".

W HotuduumposanHoe yupexpeHne:

B npowecce ouieHk# CO0TBETCTBUA TPeGOBAHUAM Y4aCTBOBAI HOTUOULMPOBAHHbIii oprak N° 0598 (ex-0403).
SGSFIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

M MoacHenue o6o3nauenuit: LAHTI PRO — ToBapHbiit 3Hak nponssoauTens, L30117XX — ko uspenua
PROFIX, XX=36-47 — pa3mep; Tun; SB/S1/52/53 — Kateropus 6esonacrocti o6ysu; P — ycToiiumsocTb K
npokony; SRA/SRC — ycroitumBocTb k ckonbxenuio; YYYY/XX - rof v KBapTan usroToBneus o6ysu; cepuitkblit
Homep —3akaHumBaeTca Gyksamu ZDI.

p _ YCTO/YMBOCTb K MPOKONY C Cvoit
—KOXA
1100 H, PUONEHAA NOJOLLIBA

[ W AHTSTEKTPOCTATIIECKHE
g Ceoica

131l OTCYTCTBUE METAIIN-
2210 YECKVX ONEMEHTOB

_ 3AKPBITAA 0BMACTD _ YCTOMYMBOCTb K CKOMBXEHMIO HA

~ nATKN " KEPAMUYECKOM OCHOBAHMY

_ NOTTOUWIEHHE SHEPTUM YCTOM4MBOCTb K CKOMBXEHIO HA

B NATOYHON YACTH ~ KEPAMIYECKOM U CTATIbHOM
OCHOBAHMM

r

. KOMMNO3MTHbI/ 3ALMTHbI HOCOK —
fgw;gﬁ]?;;; KVET- — OBECMEYMBAET 3ALLIMTY NANbLIEB
- —

CTYMHY OT YIAPA C SHEPTUER 200 I0K

OTPAHUYEHHOE NPONYC- s CTATIHOM 3ALIMTHbII HOCOK —
~KAHVE U NOTTOWEHVE “s — OBECTEYVBAET 3ALLIMTY NATIbLIEB
BOAbI A CTYTHIA OTYIAPA C3HEPTVIEN 200 IO

_ YCTON4MBOCTb K MNO/OLLBA M3OTOBNIEHA U3
" NIPOKONY € CUO 1100 H ~ [IBYXMNIOTHOCTHONO MONIMYPETAHA

3T0iiuent.
Cnepyer
Mpotienypbi 10 yX0Aly CeyeT BINOHATb He PeXe 0AHOTO Pasa B Mecll, a npu

LUBRRGEEE

M0/10LUBA U3rOTOBEHA
13 0IHONOTHOCTHOTO _NOZOLLIBA, U3rOTOBAEHA U3
RUBBER

TIONIMYPETAHA PE3|HbI




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCALTAMINTE DE SECURITATE, tip produs: L30117
(Traducere din instructiunea originald)

AINCEPE SAUTILIZATI PRODUSUL.

crestetifrecventa.
W Perioadadevalabilitate:

Esteimposibil i .

ATENTIONAI{E" buiesd: tiondil td:
refmmare/uxlgumnmdeun/lzale

uritate fac di de mijl ds iduala sisuntconforme cu

prevedenle Regulamentul 2016/425 si suni efeuuau in mnfovmllale cu standardul 1SO 20345:2011.
www.lahtipro.pl

Incaltaminte de securitate reprezinti m(a\lanle care au proprietati protective, destinate pentru

protejarea picioarelor utilizatorului impotriva ranirii in timpul lucrului, prevézute cu proeminente

proiectate astfel incat sa asigure protectia impotriva loviturilor cu energie in valoare de 200 J si impotriva

strangerii cusarcind de strangerede 15kN.

Tnainte de aincepe utilizarea trebuie sa verificati daca incaltami d

nueste crapata. Dupa incaltare nebu\e sava axlgumn canuva s\rangta ile si ca sireturile nu sunt stréanse

preatare, ceeacear| icioare.

ATENTIE! Trebuie sd evaluati faptul cd produsul panre fi utilizat inainte de fiecare utilizare. In cazul in care

constatati crpdturi, frecdri, defectiuni mecanice, decolordri trebuie sd incetati sd le utilizati si sa luati niste

perechinoi.

M Utilizare:

ATENTIE!Iaintedeaincepesdutizaftrebuiesd iimarcjeeprii goria d

selecta i i d, d. (¢ de

pantof. (aregam/e deplarec[lesunrdexmxemauas
Ase utili

3, rupta, daci talpa

fi plasatd pe fiecare

Incalfati pantofii, indreptati limba si apoi Iega(i sireturile. Strangerea sireturilor nu trebuie sa duca la

presarea talpilor si totodata nu trebuie sa permita scoaterea pantofilor fara desfacerea sireturilor. Nu

folositi substante care duc la adaptarea mai rapida a pantofului la forma talpii. Aceste mijloace de
emenea duclared ivelului d die.

Dupa ce ati 1erm|nat de ullllzal incaltamintea [lEbuIE El dexfa(en sireturile si sa va descaltati. Nu va

f3r3adezl

Aceste: \"(aha" xunlefe(lualedln malena\e carein gE"Elﬂl nu prVDa(a rea(lu alE’gI(E TO[U§I DK)( apa’EB
cazuriindividuale de astfel de reactii. In acest ca i
unuimedic.

Materialul din care sunt efectuate este indicat pe eticheta amplasata pe sau atasata la incaltaminte iar

fiecare simbolindica:
O - alt material é:; piele

W Selectarea categoriei de protectie:

(ategoria de protectie SB inseamna ¢ incaltamintea indeplineste cerintele de baza ale standarului IS0
20345:2011.
CGateqori
inchiss f it
(ategoria de protectie S2 inseamna ca incaltamintea indeplineste cerintele S1 si aditional are
permeabilitatesi absorbirealimitata a apei.

material textil

es1 - A . Aa

trostatice, absorbil onacalcaiului 3 i

posibil sa hivocduratad incaltamintei. Depinde de multifactor,
precum conditiile de utilizare, depozitare si intretinere. In cazul oricarei deteriorari mecanice, pantofii
trebuie inlocuiti cu altii noi. Inainte de fiecare utilizare, pantofii trebuie verificati daca nu sunt deteriorati.
Tn cazul in care incaltimintea a fost taiata, perforatd, ruptd, uzaté si cand sunt vizibile modificari in
structura talpu (uapatun abrazmm) mcaltammtea trebuie retrasa dm unllzare Dupé perioada de

utilizare, i u

W Transport:
Incéltrile trebuie transportate in ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate, nu
presatisinudeformati.
Se recomanda ca incaltarile antielectrostatice sa fie utilizate atunci cand este necesar sa reduceti
posibilitatea de i |ncar(are ele(uoslama prin transmiterea |n(ar(an|or electrostatice astfel incat sa se
excluda pericolul deap i, deex. 1 i
scul d d le electrice sau piesele aflate sub tensiune. Totugi se
ve(cmanda BIEHIIB asupra faplulul @ |nm\lam|nlea antielectrostaticd nu poate aslgura prmeme
suficienta impotriva electrocutarii, deoarece introduce doar 0 anumita rezistenta electrica intre picior si
pardoseald. In cazul in care pericolul de electrocutare nu a fost eliminat in totalitate, sunt indispensabile
anumite masuri pentrua evita riscul. Va recomandam ca aceste masuri §I analizele enumerate mai jUS sa

cidentelorlalocul d .Va in

buri, precum si atunci cind nu se

faca parte din prog;
cu exeperienta rezistenta electrica a produsului care asigura efectul antielectrostatic dorit in perioada de
utilizare sa fie mai mica de 1000 MQ. Pentru produsul nou limita inferioard a rezistentei electrice a fost
stabilita la nivelul de 100 k0, pentru a asigura protectia limitata impotriva electrocutarii periculoase sau
impotriva aprinderii in caz de deteriorare a aparatului electric in functiune la tensiunea de 250 V. Totusi
ut\hza\om trehule sa fie (cn§tlent| de faptul @in anumlte condml m(a\tammtea poate sd nu asigure
de protectie.
Rezls(ema electrica pentru acest tip de incaltaminte se poate schimba in urma indoirii, petelor sau in
datorita umiditatii. Acest tip de incaltaminte nu va indeplini functiile presupuse in caz de umiditate. Este
indispensabil sa tindeti la faptul ca incaltamintea si-si indeplineasca functia de transmitere a
incarcaturilor si sa aslgure pro\etne pe toa(a durata de exploatare. Se recomanda nnhzatonlov stabilirea
unor 1 fabricii si efectuarea leregul
sidesedetimp.
\n(a\lamlnlea din (Iasa | poate absuarbe umldnalea in cazul in care este purtata mult timp, iar in caz de
al i ductiva.

In cazul in care incaltamintea este utilizatd in conditiile in care materialul din talp se deterioreaz3, se
recomanda ca utilizatorul s verifice mereu propne(a}lle eleclnce ale mcalgammle\ inainte de a intra in
zonade pentol Se vec da cain zoneled: trostatic, rezistenta

Se recomanda ca in timpul uitlizarii incaltamintei nicio piesa de izolare, cu exceptia sosetelor tricotate, sa
nu fie introduse intre talpa incaltamintei si piciorul utilizatorului. In cazul in care introducetj orice gen de
talpic intre talpa pantofului i picior, se recomanda verificarea proprietatilor electrostatice din sistemul
incaltare/talpic.

La procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598 (ex-0403).
SGS FIMKO 0Y, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

G tieS31i indepli 3 W Institutianotificata
strapungere, talpa sculptata.

Categoria de protectie S4ir d cdincaltamintea indepli intel tiale si are zona calcaiului

inchis3 ati trostatice, absorbi ieiin calca i ind

Categoria de protectie S5 inseamna indeplinirea cerintelor S4 precum si rezistenta la strapungere si are
talpasculplata.

Simbolul Pi
SimbolulF

\{ arezistentalaal tedin placi i itecuSLS*.
Marcajul SRC inseamn rezistenta la alunecare pe suprafete din placi ceramice acoperite cu * si pe
suprafetele din otel acoperite cuglicerol.
*SLS —solutie de laurilsulfat de sodiu.

B Explicare marcaje: LAHTI PRO — marca inregistrata a producatorului, L30117XX — cod PROFIX,
XX=36-47 — marime; tip; SB/S1/52/S3 — categorie incaltdminte de protectie; P — rezistenta la
strapungere; SRA/SRC — rezistenta la lunecare; YYYY/XX- anul i trimestrul fabricatiei incaltamintei;
numardeserie—lasfarsit sunt trecuteliterele ZDI.

_ REZISTENTA LA STRAPUNGERE CU

~PIELE
FORTA DE 1100N, TALPA SCULPTATA

FARA PIESE DE METAL ~ PROPRIETATI ANTIELECTROSTATICE

d ilei 20345:2011. FREE
_ ZONA CALCAIULUI REZISTENTA LA ALUNECARE PE

2) pentruaasi ieimpotrivapericolelor electrice, tensiunii periculoasea curentuluielectric INCHISA " SUBSTRAT CERAMIC
b) inmediicu ata, a caror efecte sunt. ile cu adti lui d

100 °Csau mai mare i care pot, dar nu trebuie sa se deosebeasca prin existenta razelor|nfrar0§||, flacari  ABSORBIREA ENERGIEI REZISTENTA LA ALUNECARE PE

saustropimaridematerialtopt " INZONADE GALCAI " SUBSTRAT CERAMIC I DE OTEL
) inmediile cu a 3, a caror efecte sunt actiunea aerului cu

de-50°Csau maiscéznté,  REZISTENTA VARF DE PROTECTIE COMPOZIT — PROTEJEAZA
d) pentr i imitatair i i imic fonizate. A MOTORVINA — DEGETELE DE LA PICIOARE §I TALPILE
W Depozitaresii m"em‘ere. IMPOTRIVA LOVITURILOR CU ENERGIA DE 200)
Incltarile laje d i aerisite, i I PERMEABILITATE §I s VARF DE PROTECTIE DE OTEL — PROTEJEAZA
a ilorridicate. it ds arii, —ABSORBIRE SCAZUTA “\\z — DEGETELE DE LA PICIOARE IMPOTRIVA

Dup fiecare utilizare si inainte de a efectua operatiile de intretinere trebuie sa curatati exact si apoi sa
spalati manual cu o laveta umezita in solutie de apa si sapun. Uscatila temperatura camerei, de preferinta
intr-un loc aerisit, departe de sursele de caldura. Dupa ce ati uscat exadt trebuie sa efectuati operatiile de
intretinere pentruincaltaminte.

\ntal(anle trebuie intretinute cu substante pentm |n(re(|nevea mtal(amlnte\ din piele. Piesele efectuate

ial textil trebui P COp.

Intrefinerea trebuie efectuata cel putin o datd pe lund, iar in cazul in care sunt utilizate des trebuie s

AAPEI ¥  LOVITURILOR CU ENERGIA DE 200)
REZISTENTA LA
~ STRAPUNGERE CU

E TALPA EFECTUATA DIN POLIURETAN
FORTA DE1100N CUDOUA DENSITATI

LUBRRGEEE

_mweerecruarion | ff Wl L
" POLURETAN UNIFORY |




NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
SAUGI AVALYNE, produkto tipas: L30117
(Originalios instrukcijos vertimas)

PRIES PRADEDAMI NAUDOTI SUSIPAZINKITE SUSIAINSTRUKCLA.
3 kad ivéliau.
[SPEJIMAS! Perskaitykite vi jimojspéjimus irnurodymus.
Pagal 2016/425 Reglamentas nuostatas saugi avalyné priklauso antrajai
asmenmlq apsaugos pnemonlq kategorual ir yra pagaminta laikantis 150 20345:2011 normos.

e j3:www.lahtipro.pl
Saugi avalyné saugo avincio kojas nuo traumy darbo metu bei turédama specialia pirsty nosel,
inciojo pirstu tigiyiki200)ir 15kN apk

Pnes pvadedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra pazeista, ar néra plysiy, ar pade néra plysiy.
Isitikinkite ar batai nespaudzia kojos, ar néra pernelyg stipriai uZristi, kas gali bloginti kraujo
apytaka.

DEMESIO! Tinkamumo naudu/lmu/ jvertinimq batina atlikti pries kiekvienq naudojimq. Jeigu

p plysius, nusitry , inius arba kitus bitina pakeiti Siq avalyne

nauja.

B Naudojimas:

DEMESIO! Pres - o jiyenklis, Taipades inkamai

parinkti avalyne pagal atliekamo dﬂrbo pabud[ Kiekviena avalynés pora yra pazyméta apsaugos
tegorijos Zenklu. Jemiau.

Naudokitetik pagal paskirtj.

Apsiaukite batus, pareguliuokite baty liezuvj bei uzvarstykite. Baty uzvarstymas negali biti per
stiprus, taip pat negali biti toks, kad galima iSimti koja neiSvarstant baty. DraudZiama naudoti
priemones, kurias leidZia batams greiciau prisitaikyti prie kojos. Tokios priemonés mazina apsaugos
laipsnj.

Podarbo batinaisvarstytiirnuimti imki ji jégair/arb

Avalyné pagaminta i§ medziagy nesukelianciy alerginés reakcijos. Vis dél to gali pasitaikyti
individualiy alerginés reakcijos atvejy. Tokiu atveju bitina nustoti vartoti avalyne ir kreiptis
kunsul!a(uospasgydyta]q

Medziagos Z i iketaie. Etil

- tekstilés medziaga O-kiramedz’iaga é:\;-oda

B Apsaugos kategorijos parinkimas:

SB-avalynéatitink indinius 150 20345:2011 norm

$1 - avalyne amlnka pagrindinius reikalavimus, turi uzdara kulno sritj, antistatines savybes bei
energijosab ybeskulnosrityje, I
52 - avalyné atitinka 1 kategorijos reikalavimus, papildomai yra atspari drégmei bei turi drégme
absorbuojancias savybes.

$3 - avalyné atitinka $2 ijos reikalavimus bei papil i turi atspary pradri pada,
padasturirasta.

$4 - avalyné atitinka pagrindinius reikalavimus, turi uzdara kulno sritj, antistatines savybes bei
nergijos inessavybes kulnosrityje, laidialyvai.

<& vl e P o R, o .

idi alyvai

P- avalynes padasyra alspamspradunmamx

lic reickia kad nad I
p

SRA-avalyné islydimui d SLS*grindyd
SRC - avalyné yra atspari slydimui keramikiniy plyteliy padengty SLS* grindy dangoje bei grindy
dangnjmsphena padengtogllcemlm

*sls- i tirpalas.
I3; inf ijqapieap: [ jas galima rastil50 20345:2011
W Naudojimo apribojimai:

Avalyneyranaudmama

a) siekiantuztikri jiu, aukétosj

b) aukslos lemperatumssq\ygomls, kal povelklsyra panasus100°C arba aukstesnés temperatiros
ikioir/arbalydytos medziagos daleliy;
Q zemustemperaturossq\ygumls kai poveikis yra panasus j-50°C arba zemesné:

Negalima vienareikimiskai nustatyti avalynés galiojimo laiko. Tai priklauso nuu daugel\o vmksnlq,
tokiy kaip priezitros, naudojimoir laik |
batus reikia pakeisti naujais. Prie$ kiekviena naudojima reikia patikrinti, ar batai nepazeisti. Jei
avalyné yra perpjauta, pradurta, suplysusi, nusidévéjusi, pastebimi pado struktaros pokyciai
(jtrakimai, jbrézimai), avalynés nedévekite. Pasibaigus naudojimo laikui, avalyne utilizuokite,
laikydamiesi galiojanciy taisykliy.

Esantbet

M Transportavimas

Avalyne transportuokite originalioje pakuotéje, saugokite nuo saulés ir auktos temperatiros

poveikio; nesuspauskite, nedeformuokite.

M Antistatinésavalynés savybés:

Antistatiné avalyné turi bati naudojama tam, kad iki minimumo sumazinty elektros krivio

kaupimasi Zmogaus kine ir taip sumazinty kibirkities atsiradimo bei degiy skysciy ar dujy

uisidegimo pavojy, o taip pat elektros Soko, galimo dél bet kokiy elektriniy prietaisy ar jtampos

turinciy daliy, patyrimo galimybei eliminuoti.

Tadiau reikia pabrézti, kad antistatiné avalyné negali garantuotiatitink psaug ek

3oko, nes sudaro apsauginj sluoksnl tik tarp kujus ir gnndq Je| elektrinio sukc pavojus nebuvo

visiskai pasalinta:

Tokios priemonés, taip pat kaip ir Zemiau iSvardinti papildomi testavimai turi biti darbo vietos
" AR -

y up

Antistatiné avalyné yra naudinga tik tada, kai jos elektriné varza yra ne mazesné kaip 1000 MQ per

Visa jos naudc]\mo Ialkq 100 k[) verte yra zemunne nauju pmdukm varzos riba, kad apsaugoty nuo
jantis 250V jtampa.

Taciau, tam tikrose salygose, varlmo]asmn saugnm muren omenyje, kad avalyne qali nesuteikti
tinkamos apsaugos, todél avi

Tukiuiipuava\ynés inévarza ibégant laikui dél

bei drégmes. Tokia avalyné neatliks jai priskiriamy funkcijy, jei bus naudojama drégnose salygose.
Todél svarbu uztikrinti, kad gaminys galéty atlikti jam priskirtas elektrostatinio kravio iSsklaidymo
funkeijas ir suteikti tokia apsauga per visa jo naudojimo laika. Vartotojui rekomenduojama
periodiskai atlikti elektrinés varZos patikrinima.

Avalyné [ klasifikacijos galiabsorbuoti drégme jeigu yra dévimailga laika drégnose salygose ir dél to
gali prarastisavo antistatines savybes.

Jei avalyne awma tokiose salygose, kunumls pado meduaga uisitersia, avintysis turi visada

0ng
Kainaudojama antistatiné avalyné, grindy varza turi bti tokia, kad nesumazinty avalynés teikiamy
apsauginiy savybiy.

Avint tokia avalyne, tarp vidinio pado ir avinciojo kojos neturi biti jokiy izoliuojanciy elementy. Jei
tarp vidinio padn |ravm(mjn ijDS yva koks nors intarpas, turi biti atliekama papildoma avalynés-

idaklok

ybiy patikra.
B Notifikuotojijstaiga:

Atitikties jvertinimo procediroje dalyvavo notifikuotoji jstaiga Nr. 0598 (ex-0403). SGS FIMKO O,
Takomotie 8,00380 HELSINKI, Finland.

B Simboliy paai as:

LAHTI PRO — gamintojo prekés Zenklas, L30117XX — PROFIX kodas, XX=36-47 — dydis; tipas;
SB/S1/52/S3 — saugios avalynés kategorija; P — arimui; SRA/SRC —

slydimui; YYYY/XX- avalynés pagaminimo metai ir kvartalas; serijos numeris — baigiasi raidémis

_ ATSPARUMAS PRADURIMUI 1100N,
PADAS SU RASTU

METAL AT B
rRee IETLE [ S ANTISTATINES SAVYBES
_ ATSPARUMAS SLYDIMUI KERAMIKINEJE

. — UZDARA KULNO SRITIS GRINDL DANGOJE

poveikj;
d) siekiantuztikrintidaline heminiypavojyarbaj
W Laikymasir prieziara:
lyne ‘hmilaiknmakm inése pakuoté j gmi edi je, ap: j aule

irauks poveikiovietoje. Avalyné iarb:

Po kiekvieno naudopmo ir pries atliekant priezitros veiksmus, avalyne batina kruopsciai nuvalyti,

naudojant tam minksta, drégna skudurélj ir muila. Avalyne dZiovinkite kambario temperatiroje,

gerai védinamoje vietoje, atokiau nuo Silumos Saltiniy. Po to, kai avalyne isdziuvo atlikite priezidros

darbus.

Avalynes pnezmm naudokite priemones skirtas odinei avalynm Tekstilés medziagos elementy
jaliai tam skirta

Laikykite j prietiil

Priezidiros darbus atlikite ne reciau negu vieng karta per ménesj, o mtensyvaus naudojimo atveju

darykite tai dazniau.

B Naudojimolaikas:

KULNO SRITYJE BEI PLIENO GRINDY DANGOJE

_ ABSORBCINES SAVYBES @ ATSPARUMAS SLYDIMUI KERAMIKINEJE

SPECIALIOJI PIRSTY NOSELE IS
& - KOMPOZITINES MEDZIAGOS APSAUGO
e  AVINCIOJO PIRSTUS NUO SMUGIY IKI 200)

SPECIALIOJ PLIENO PIRSTY NOSELE
s
g ATSPARUMAS DREGME LS - 4PSAUGO AVINCIOJO PIRSTUS NUO

—NEPRALAIDUMAS ALYVAI

P,

r

RIBOTAS PRALAIDUMAS —~ SMUGIY 1K1 2001
ATSPARUMAS _ PADAS PAGAMINTAS IS DVEJY
~ PRADURIMUI 1100N " KOMPONENTY POLIURETANO

PADAS PAGAMINTAS IS
—VIENO KOMPONENTO —GUMINIS PADAS
POLIURETANO RUBBER




IHCTPYKLIA 3 EKCMAIYATALI
BE3NEYHE B3YTTA, npoussoacreeH Tun: L30117
(Mepeknap opuriHanbHoi iHCTPYKLi)

TEPLL HIX MOYATH EKCIYATALIIO BUPOBY, HEOBXIIHO 03HAHOMMTUCH 3
LIEI0 IHCTPYKLIIEN.

be3neune B3yTTA BigHoCUTbCA M0 KaTeropii |l 3acobiB iHAWBiAyanbHoro 3axvcty, BiANOBiAae BUMOram
PernamenTa 2016/425 i BUroToBnexe mnnoamm) o craupapty IS0 20345:2011. Anpeca caiiry, Ha AKoMy
poctyn, inHicTb €C: www.lahtipro.pl

BesneuHe B3yTTA — le B3yTTA 3 3aXMCHWMU BAACTUBOCTAMM, WO 3a6e3neuyioTb 3aXiCT CTYNHiB
KOPHCTYBaya Bify TpaBM Mij} YaC NPaLli, 3 3aXMCHIM NIIHOCKOM, 3aNpOeKTOBaHe TaK, 1106 3aneBHMTH 3axicT
BiAyAapy 3 eHeprieio 200 /1K Ta Bif CTUCKAHHA 3 CUN0I0 CTHCKaHHA 15 KH.

Tlepuu, Hix 0Ty KOpUCTYBaHHA BUPOGOM, i/l NEPEKOHATUCS, L0 B3YTTA He NIOLIKOJKEHe, He NopBaHe,
10 Ha Ni0wWwB BIACYTHI TpiuwuHM. MicNA BAATHEHHS B3YTTA CNIA NEPEKOHATHCb, L0 BOHO He CTUCKAE CTYNHi i

e CTyHAX

YBATA! leped sacmocysania cnid iy i i, Sk
Gydyme guseneHi mprwwu, npomepmi. Micys, MexanisHi H(JWKDH)KEHHN, 3MiHu 3a6apenerns, onid

W Excnnyarayi:
YBATA! lepus Hix novamu 8UpoGOM, HeoBXidHo 03Hali 3 Kkamezopii
3axucmy, woG eubpamu 63ymms, wo eidnosidae suxoHysawili npayi. Kamezopia 3axucmy eéxasava Ha

B3yTTA BAATHYTM Ha CTYMH, YKNACTH A3M4OK, A NOTIM 3aluHypyBaTH. LLUHYpYBaHHA B3YTTA He NOBUHHO
BUKIIKATH CTICKAHHA CTYNHi, OKPIM TOO, CTYMHA He MOXe BIXOUTI 3 B3YTTA 6e3 poswHyposyBakka. He
TOBYBaTH 3aC06M, WO i 10 Gopmu cTynHi. Taki 3aco6u

MOXYTb 3MeHLUYBATH piBeHb 3axHCTy.
MicnA 3aKiHYeHHA KOPUCTYBAHHA B3YTTAM C1iA Jioro po3wHypyBatyt i 3uaTW. He 3Himatn B3yTTA,
3ac

lle B3yTTA 3 Marepianis, Ak B He anepriuHoi peakuyi. Ane MoxyTb,
OJHaK, TPANNATUCH iHAUBIAYaNbHI BUNAAKN Takol peakilii. B bomy BUNagKy i HeraiiHo NPUMUKUTYH
Kopuc i TyBaTHCh 3 NiKapem

Marepian, it 110 10AAETHEA 10

BKa3aHi CMBONM 03HavaloTh:
TeKCTUbHUI MaTepian O - iHwWuii MaTepian 8 - wkipa

W Bu6ip kateropii 3axucry:

Kareropis 3axucry SB 03Hauae, Lo B3yT TaHpapty15020345:2011.
Kateropia 3axucty 1 03Hauae, Lo B3yTTA BIANOBIAAE OCHOBHUM BUMOraM i Ma€ 3aKpuTy 06nactb n'atw,
BOAOZliE HTMENEKTPOCTATHYHIMM BNACTUBOCTAMM, MOTTIMHAE eHEprilo B ATKOBIll YacTui, € Criiikim 0
VM3ENIbHOTO NanVBa.

Kateropis 3axvcTy $2 03Hauag, L0 B3yTTA BiANOBI) pii’S1, ane okpim

MIPONYCKaHHSA BOA | NOTIMHAHHA BOLM.

Kareropi 3axucry $3 03Hauae, 1o B3yTTA BiZNOBiJa€ BUMOram kareropii S2, ane okpim TOro € CTilikim A0
TIPOKONIB, Ma€ pHAneHy NifowwBy.

Kareropia 3axucty 4 03Hauae, jo B3yTTA BIANOBIAAE OCHOBHUM BUMOTaM i M€ 3aKpuTy 06nactb n'ATH,
BOAOZliE HTUENEKTPOCTATHYHIUMM BNACTUBOCTAMM, NOTTIMHAE eHEPrilo B IATKOBIll YacTui, € CTiiikim 10
VM3ENbHOTO NanVBa.

Kareropia 3axcTy S5 03Hauae, o A0TPUMAHI BUMOTY KaTeropii S4 i B3yTTA € cTiiikum 0 NpoKonis i Mae
pudney ninowsy.

Cumon P 03Hauag, wo nifowsa € CTifikolo 0 NPoKonis.

a . "

TilKiC] p i SLS* nokpuTTAM.
Mo3Hauenna SRC 03Hauae CTiiiKicTb 40 KOB3aHHA Ha 0CHOBAX 3 KePaMiuHoT MNTKM 3 SLS* NOKpUTTAM i Ha
OCHOBAX 3 CTaft, NOKPUTUX TAiLieponoM.
*SLS—po3uu naypuncynbdary Hatpito.
JletanbHi gawi i 3axuct iB cTanpaprils020345:2011.

W 0GMexKeHHs BUKOPHCTaHHA:
Lles3yTrae TIPHSHaYeHe AR BAKOPHCTaHHA:

a) [InA3aXCTy Bifl eneKTp! i eNeKTpYHOi Hanpyri,
3BUCOKOIO partypoto, edekT Aii AKoi € Nopil i iTp: paTyp
100°C aﬁu BULLI0I0, | AKE MOXE, ane He 060B'A3K0BO NOBUHHO Bmplzmmcb HaABHICTIO iHpayepBoHoro
noaym’
Q i3 HU3bKOK e(eKT Aii AKo € Nopi i iTps parypt
50°Ca6o Hukyoto,
d) pna 3aXUCTY BIA XiMi

W 36epiransi nexmuuuunumnu.
Bzyrmuuu i p i B cyxomy,

Npu36epi a6o,

MicnA KoXHOro 3aCTOCyBaHKA B3YTTA a6o neper NpoLeAtypami 3 AOTAAY 32 HM, HeoBXiHo CTapakKo ioro

OUHCTUT, 3 MOTIM BUMATH 8Py 4Hy 32 'AKOT FaHUipKM, il Tennoi Boguimuna.
G i icui, 3naneka sin pxepentenna. fMlicna
« it 3aB3yTTAM.

[lornap3a B3yTTAM 3iiiCHIOETHCA 33 ONOMOr0t0 3aco6iB ANA AorNAzly 33 B3yTTAM. [J0rNAA 33 TeKCTUALHIMY
aig 3a A0MOMOrol0 TYNHUX 3aC06iB, LLO BUKOPHCTOBYIOTHCA ANA

uboro.

Cnip, iBOK, L0 i Ana pornapy.

Mpoueaypu 3 AOTNAKY CNifi BUKOHYBATH He PiAle, HiX Pa3 Ha MicAlb, a B BUNAAKY IHTEHCUBHOTO

BHKOPHC i i Tile.

W TepminnpupatHocri:

Hemox1Bo 0HO3HaUHO BU3HAUMTH TePMiH MPWAATHOCTI B3yTTA. BiK 3anexuTb i GaraTbox GakTopis,
TaKiX AK YMOBU BUKOPUCTAHHS, 30epiraHHa abo cnoci6 nornagy. Y pasi 6yab-Akux MexaHiuHux
NOWKOAXKeHD B3YTTA CNIL 3aMiHUTH Ha HoBe. [Mepes KOXHHUM BUKOPUCTAHHAM B3YTTA CNiA NePeBipATH Ha
HasBHICTb NOWWKOZPKeHD. Y TOMY BUNAAIKY, AKLLO B3YTTA NI0Pi3aHe, NPOKONIOTe, NI0PBaHe, 3HOLIHE, 3 TAKOX
KOTH TIOMITHi 3Miki 8 CTPYKTYpi nigowBi (YpILI(MNM norepmcn) B3YTTA CIIA BUAYUHTH 3 BHKOPUCTaHH.
Micna 3aKOHOJABCTBOM.

W TpaHcnopTyBaHKa
B3yTTA i TpaHMOpTYBaTU B OPUFiHabHIA YNAKOBL, 3aXAUIATH Bifl COHAYHOTO CBITNA i BHUCOKOT
paTypu, He i

L}

PeKOMeHAYETb(A BUKOPUCTOBYBATH aHTUENEKTPOCTATUYHe B3YTTA B TUX BUMAjKAX, KOMM BUHUKAE

HeobxinHicT SMEHLLMTI MOXIMBE. HAKOMU|YBaHHA eNEKTPOCTATHHIAX 3apagiB. WIAXOM Binae/qemm
Hanp. nanb

a mkox( B TOMY BUN/Ky, KOMH He BUKI0YeHa NOBHICTIO Hefe3neka YPEKEHHA eNEKTPHUHAM CTPYMON,

OaHak, lin BPaXoBYBaTH, U0 AHTUeNIEKTPOCTATHYHE B3YTTA He MOXe FapaHTyBaTH A0CTaTHIi 3aXKCT Big
YPaXeHHA eNneKTPUUHIM CTPYMOM, OCKINbKW BOHO 3aneBHIOE NMLLE BIANOBIAHMUI eNeKTPUYHUIi onip MiX
CTYNHAMM TIOAUHI | 0CHOBOIO. fIKILIO HeGe3neka ypaxeHHs enNeKTPUUHIM CTPYMOM MOBHICTIO He yCyHeHa,
HeoGXifHO BXWBATH JOAATKOBI 3aXOZM ANA YHUKHEHKA HeGeanekit. PeKoMeHayeTc, o6 Taki 3axoam Ta
BKa3aHi HibKYe BUNPOGOBYBAHHA Gy eNleMeHTOM MporpaMut 3anoGiraHHA HewlacHUX BUNGAKiB Ha
poGouomy micui. PekomeRpyeTbes, Wwob, 3riaHo 3 A0CBIAOM, enekTpHUKHiA onip BUPOGY, Wo 3anesHioe
HeoOXiHuii aHTHENeKTPOCTaTUYHMiA edeKT, CTaHoBUB He MeHwe 1000 MOMm. B Bunaaky Hooro Bupoby
HIDKHA MeXa eNeKTPUYHOro onopy BiHadeHa Ha pisHi 100 kOM, 1110 3aneBHI0E 06MeXeHuii 3aXIcT Bia
HeGe3neky ypaxeHHa p P 60 Bifj 3ananexHa

WO Npauioe Npu Hanpy3i He 6inbiue 250 B. OAHaK, KOPUCTYBaYi MOBUHHI BPAXOBYBATH, O NPH NEBHUX
YMOBaX B3YTTA MOXKe He 3aMIeBHIOBATU /J0CTATHLOTO 3aXHCTY i 1A 3aXIACTY KOPUCTYBaa C1ij} 060B'A3K0BO
3aCT0CyBaTH 10AATKOBI 3aX0AM Gesneki.

EneKTpuuHui 0nip B3yTTA UbOTO TUY MOKE CYTTEBO 3MIHUTHCb B PE3yNbTaTI 3rUHaHHs, 3a6pyaHeHHa ao
npu Aii Bonory. Take B3yTTA He Gyfie BUKOHYBaTU NepenGaveHi ANA HbOro GYHKLIT Npu ekcnnyaTauii &
MOKpUX ymoBax. Tomy, Heo6xiaHo nparHyTh, wob B3yTTa e DyHKLi0
eNeKTPUYHIX 3apAAIB i 3aneBHIOBANI0 3aXUCT NPOTATOM BCbOO Nepiofly ekcnnyatallii. PekomenzyeTbea,
1106 KOPUCTYBAY BCTAHOBMB Ha CBOEMY MANPUEMCTB] MOPAZOK BUKOHAHHA BUNPOGOBYBaHD ENEKTPUUHOTO

onopy Yac pe3p i y.

B3yTTa Knacudikauii TOBYBANOCh TPUBANMIA Yac, B BONOTHX i

MOKPUX THBOCTeil.

AKWO B3YTTA eKCIAYATYETb(A B YMOBAX, MPH AKNK Blnf)ysaabm 3a0pyaHeHHA Matepiany nigowsH,
pHcTyBaY 0608" BAACTUBOCTe B3yTTA

nlepes TuM, AK BBIliTH B HeGe3neuHy 06nacTb. PeKOMEHAYETbCA, WO B MicUAX, e BUKOPUCTOBYETbCA
aHTHENEKTPOCTATHYHE B3YTTA, 0P OCHOBM He MiT NpHBeC THBOCTeii B3yTTA.

PeKomeHAyeTbC, 11106 Npy ekcnyaTaLii B3yTTA MiX CTeNbKOI0 B3YTTA i CTYNHel0 KOPUCTYBaYa He BKNajaTH
6yab-Kix |3onmsannumx €/1EMEHTIB, OKDIM TPUKOTAXHUX NaHUILLIHIX BUPOGIB. ﬂxmo MK CTeNbKOM i
i BracTuBoCTi cuctemit

- g

"B3yTTA- BKNaAKa".

B HotudikoBaHa ycraHoBa:

B npoueci ouiHKu BiANOBIAHOCTI BUMOram npuiimana yuactb HoTudikoBaa ycraHosa Ne 0598 (ex-0403).
SGS FIMKO 0Y, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

M loscHeHHA NO3HaYeHb:

LAHTI PRO - mprosa Mapka BupobHuKa, L30117XX - kop svlpuﬁy PROFIX, XX=36-47 — po3mip; Tun;
SB/S1/52/S3 pi yTT; P — mmﬂnb ; SRA/SRC — criliKictb A
Yyy i 3aKiHuyetbca byksamn ZDI.

ke _ CHICTb 0 IPOKOTIB 3 CAT0K0
1100 H, PUOTEHA NHIOLIBA
[ W AHTHETEKTPOCTATIH
= L

L1l HEMAE METANIEBUX
FREE VSN

B ‘ CTIAKICT 40 KOB3AHHA HA
SARPUTA OBACTb AT @ OCHOBAX 3 KEPAMISHOT ITHTKY
_ IOTAMHAHHA EHEPTi  CTUHKICTb 710 KOB3AHHA HA
B IATKOBI YACTHH “ KEPAMISHI | CTAIEBIA OCHOBI

KOMTOSUTHIA SAXACHHT MHOCOK -
I — 3AX0MLAE AL CTYTHI BIAYAAPY
LD eveerico2000%

CTATEBIT SAXACHIT IHOCOK —

— OGMEKEHE POMNVCKAHHA A - 3AXVILIAE NI CTYIHI BIA YAAPY
1TOTTVHAHHA BOH I JEHEPTED 200K

_ CTIKICTb 0 TIPOKONIB 3 _MIZOLLBA BUTOTOBMEHA 3
1 ~Mnoio 1100 " IBOTYCTVHHOTO MOTIYPETAHY

NI0LBA BUTOTOBNEHA 3
—O0QHOTYCTUHHOrO ~MIJI0WBA BUrOTOBEHA 3 TYMU
MNONYPETAHY AL

_ CTIIKICTb A0 M3ENbHOTO
NATUBA

®.

P,

Ll

LUBRLOAE




HASZNALATI UTMUTATO
BIZTONSAGI LABBELI, terméktipus: L30117
(Eredeti itmutatd forditasa)

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI
UTMUTATOVAL.

FIGYELMEZTETES! Az nsszex brllonsaqm Vannrkm figyelmeztetést és a biztonsdgos

Véddcipd, az 2016/425 Rendelete szerinti Il kalegonaju egyem vedoeszkoz az150 20345:2011. norma
erintkésziilt. Azinternetcim, ahol elérheté

Véddcipé megvédi

a dolgczo Iabfejét a munka soran 6t ér6 200 J-nal nem nagyobh ulesekwl €sa 15 kN- nal nem nagyobb

szoritd erdktdl.

Hasznélat eldtt ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sérilés, szakadas, a talpa nics-e eltorve. A cipd

felprobalasakor ellendrizziik, hogy nem nyomja-e a labat, nincs-e til szorosra kbtve a cipdfiizd, mert ez

gatoljaalabfej vérellatasat.

FIGYElEM' A haszna/hatosagu[mmden a/kalumma/ a labbe/r fe/VelE/Ekﬂl ellenunzm Szukseges Torések,

www.lahtipro.pl

ellatott édé dolg

ipdtijra.
W Hasznalat:

FIGYELEM! Haszndlat eldtt meg kell nézni a ldbbeli védelmi kategdriddt, hogy a munka veszélyességének
megfeleld védelmi szintii Idbbelit vdlasszuk. A védelmi kategdria szdma minden cipdn megtaldlhato. A
védelmikategdridkat aldbb taldljameg.

(Csakafelhasznalasi célra hasznalja.

Alabbelit fel kel venni, a nyelvet elhelyezm es befiizni. A cip bekotés utan nem szorithatja a lébat, de
nemcstiszhatlealabfejré]

Nem hasznélhatdk olyan eszkozok amellyek a ci labhoz valé illeszkedését eldsegitik. Ezek az eszkozok
csokkenthetika cipdvédelmiszintjét.

Hasznélat utén a cipdt ki kell fiizni és levenni. Nem szabad a cip6t nagy erdvel és/vagy kikotés nélkiil
levenni.

A upo Dlyan anyagok felhasznalasava\ kexzul\ ame\yek al\a\aban nem okoznak allerglaS reak(lut

kell cserélni. Minden hasznalat eldtt ellendrizze a labbelit, hogy nem sériilt. Ha a labbeli vagott,
kilyukadt, szakadt, kopott, illetve a talp szerkezetében valtozasokat észlel (repedés, kidorzsolodés), a
Iabbelit ki kell vonni a hasznélathdl. A labbeliket hasznalat utén a vonatkozo elGirasoknak megfelelgen
kell artalmatlanitani.
W Szllitas:
Acip6t az eredeti csomagolaséban kell szallitani, védeni a naptol és magas hémérséklettdl, nem szabad
dsszenyomni, deformdlni.
u "
Ha elektrostatikus felmlmdes veszelye all fenn, javasolt az antielektrostatikus cipd hasznélata, amely
elvezeti az al a gynlekony anyaqok es qgozok gyulladasat a
keletkezett szikrétdl, valamint, hanem zarhato ki 6lvagy
dramalattlévé alkatrészeitdl.
Figyelembe kell vennl azanban hogy az antistatikus (|pu nem nyuﬂ teljes védelmet az dramiités ellen,
mivel csak b dl
Ha az dramiités veszélye nem zérhatd ki teljesen, sziikség van mvabhl intézkedésekre a veszély teljes
kizdrésa érdekében.
Javasoljuk, hogy az ilyen intézkedések és az alabb felsorolt vizsgalatok a munkavédelmi intézkedések
részét képezzék az adott Javasoljuk, hogy az antistatikus cipok elektromos ellendllésat a
megfeleld védohatds elérése érdekében a gyakorlatunkban alkalmazott 1 000 MQ — os érték alatt
tartsuk. Az Uj termék esetében az ellendllasnak minimum 100 kQ- nak kel lennie, hogy korltozott
védelmet biztositson az aramiités ellen vagy megvédjen a 250 V- nl nem magasabb fesziiltség( sériilt
elektromos berendezés okozta tiztél.
A fe\hasznalnknaknsztaban kel\ \enmuk azza\ hugy acipd, bizonyos koriilmények kozott nem biztosit
hozni

iatbiztositaldbé

Az Hyen cipdk elektrom
anedvességtol.

ipgnemfogja teljesi

jelentdsen l, vagy

Ievmekeleskl kell kémi orvos véleményét.

A icén,acipénvag

jelentése:

- Mds anyag

W A védelmi kategéria megvalasztasa:

é:‘; - Bér
pd megfelelalS020345:201

Az s1 kalegona azljelenn hogy a dpd magasabh kovelelmenyeknek felel meg és a sarok rész zart,

jelenti, hogy a cij

Az $2 kategoria azt jelenti, hcgy a cipé megfelel az S1 kovetelményeknek és korlatozottan vizallo,
vizfelvétele csokkentett.

Az 53 kategoria azt jelenti, hogy a cip6 megfelel az S2 ko
kbszonhetden, dramiitésellen véd.

Az S4 szerinti vedelml kategona athe\enn, hogy a Iabbell (el]esm az alapkovetelmenyeket |Iletve zart
arokré:

Az S5 szerinti védelmi kategoria az S4 kovetelményeken til talpatszirassal szembeni védelmet és

és a barazdalt cipd

bordazotttalpatjelent.
AzPszi ztjelenti, hogya cipé dramiitésellenvéd.
AzFOjelolésfiitdolaj éddjaro jelent.

Az SRA szimbélum azt jelenti, hogy a cipG emulzioval szennyezett kerdmia padldn csiiszasgatlo
tulajdonségokkal rendelkezik.

teljesitése, hogya cipdhasznélatateljesideje alatt

datat, ami

Javasoljuk az iizemen beliili ellendlldsmérést bevezetni és ezeket rendszeresen, minél gyakrabban
ismételni.

Az | védelmi osztalyd cip6 atazhat, ha hosszabb ideje hasznaljak és vizes, nedves kornyezetben
elektromos vezet6vé vlhat.

Ha a cipdt olyan koriilmények kozott hasznaljék, ahol a talpa elszennyezddhet, javasolt, hogy a
haszndléja minden alkalommal, mieltt belép a veszélyes térbe, ellendrizze a cipd elektromos
tulajdonsagait.

Javasolt, hogy ahol antistatikus cipdt hasznlnak olyan, legyen a padId, amely nem kapcsolja ki a cipd
dltalbiztositottvédelmet.

Javasolt, hogy antistati § i n i anyagota cipdtalp és
a lab kozott, kizardlag kc\un zoknn Ha havmllyen be\el van a lab és a cipdtalp kozott, javasoljuk a
cip6/betétegyi

W Notifikacids kozpont:

A dségi értékelésta sz. notifikacios kozpont végezte 0598 (ex-0403). SGS FIMKO OY, Takomotie
8,00380 HELSINKI, Finland.

M Ajelolésjelentése:

LAHTI PRO - a gyarto védjegye, L30117XX — PROFIX kid, XX=36-47 — méret; tipus; SB/S1/52/53 —
biztonségi labbeli kategdria; P — talpatszdras elleni védelem; SRA/SRC — cstiszasvédelem; YYYY/XX-
Iabbeli gyartasanak éve és negyedéve; szériaszam — ZDI betiikkel végzddik.

Az SRCszimb6lum azt jelenti, hogy a cipd firolajjal szennyezddott keramia és glicerollal

P i aciok az15020345:2011normdban taldlhatok.

M Felhasznalasi korlatozasok:

Azalabhmponemfelelmeq

a) &

b) magas hémérsékletek esetén — ahol a hatasok a 100C° vagy magasabb léghdmérséklet hatasaival
egyenértékiiek és amelyek sorén felléphet infravards sugdrzds, langhatds, olvadt anyagok erdteljes
szétfriccsenése,

0 alacsonyhé -aholahatasok -50C°- s levegé hatdsanal

o) kemiai ) R c PP

M Tarolas és allagmegovas:

A cipdt papir csomagoldanygban széraz helyen kell térolni, védeni a naptdl és magas hdmérséklettdl. A

tési védelemre, védelemre,

Minden hasznélat utdn és a karbantartds el6tt alaposan meg kell tisztitani a cipdt, utdna langyos
szappanos vizzel puha ronqual kezzel megmosni. Szdritani szobahdmérsékleten, lehetdleg szellds

helyen a {itérgyaktdl. Szaradé kezdenia cipdl tasat.
ipdall ahozbdrcips kell hasznalni.

A i részek iltisztita

AcipGtmini javasolt

M Felhasznélhatésagideje:
Nem lehet i droznia lbbeli h tamat. Ez szdmo: 6l fiigg, mint
a hasznélati, tarolasi és karbantartas feltételektdl. Barmilyen mechanikai sériilés esetén a labbelit tjra

10
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AIZSARGAPAVI, produkta tips: L30117
(Originalas instrukdjas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR $0
INSTRUKCLU.

zlasit visus drosiba visus lietosanas

BRIDINAJUMS!
drosibas noradijumus.
Drosie apavi pieder pie Il kategorijas individualas aizsardzibas lidzekliem un atbilst Regula 2016/425
nolikumiem ka ari ir izgatavoti saskana ar 150 20345:2011 normu. Timekla vietnes adresi, kura var
piek|t ES atbilstibas deklaracijai: www.lahtipro.pl

Drosie apavi ir apavi, aizsardzibas lidzekli, kas paredzéti kaju un pedu aizsardzibai darba Ia\ka no

Kop3anu nepieciesams veikt ne retak k reizi ménesi, betintensivas lieto3anas gadijuma palielinat tas
intensitati.

M Lietosanas derigums:

Nav iespéjams viennozimigi noteikt apavu lietosanas laiku. Tas ir atkarigs no daudziem faktoriem,
pieméram, lietosanas apstakliem, uzglabasanas un apkopes. Jebkuru mehanisku bojajumu gadijuma
apavi janomaina pret jauniem. Pirms katras lietoSanas nepiecieSams parbaudit vai apaviem nav
bojajumu. Gadijuma, ja apavi ir sagriezti, pardurti, saplésti, nolietoti un ir manamas zoles struktiras
izmainas (plaisas, nobrazumi), apavus nepieciesams parstat lietot. Péc lietosanas perioda apavi
jautiizésaskapaarspé esosa L

dazadlem riska faktoriem, apnkotl ar pirkstgalu aizsargiem projektef mda veida, lai

200) i npret15 ies:
Pirms lietosanas sakuma nepiecieams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc
apavu uzvilksanas nepieciesams parliecinaties, ka tie nespiez pedu un nav parak stipri sasnoréti radot
pédasasins plusmas erobezosanu.
UZMANIBU! Pirms Katras lietosanas nepieciesams pérbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodilumu,
mehdnisku bojajumu, krdsas izmainas gadijuma apavus nepiecieSams parstat lietot un apmainit pret
jauniem apaviem.

W Lietosana:

IIZMA INIBU! Pirms lietosanas sakuma parelza/ apavu izvélei prieks veiktd darba nepiecieSams iepazities
ar dzibas klases é Klase ir uzradita uz katra apavu eksemplara.
Klasifikaciju apraksts aprakstits zemak.

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam.

Apavus nepieciesams uzvilkt uz kajas pédas, novietot méliti un sasnorét. Snorjot apavus nav jarada
pédu spiedienu, bet vienlaicigu nav jabat iespéjas izvilkt pedu bez atSnoréSanas. Nedrikst lietot
lidzeklus, kuri dod iespgju tri pielagot apavus pie pédas formas. Sadi lidzeki var samazinat
aizsardzibas pakapes samazinasanos.

Péc Iletosanas helgam apavus neplec\esams atdnorét un novilkt. Nav ieteicams novilkt apavus
pielietojot i

Sie apavi
reakciju individuali gadijumi. Tads
ararstu.

izgatavoti no ma(erlallem kuri parasn nerada alerglskas reakcijas. Tomér var rasties sadu

p lietot

bolinozimé:

apaviem kur

tekstila materials - cits materials -ada

M Aizsardzibasklasesizvéle:
Aizsardzibas klase SB nozimé, ka apaviizpilda normas IS0 20345:2011 pamatprasibas.

Alzsardzlbas klase S1 nozimé, ka apavi |zp\\da pamatpraslhas un |r ar slegtu papeza zonu, tiem ir
sibas, pédas dala

Aizsardzibas klase S2 nozimé, ka apavi izpilda S1 prasibas ka ari papildus ir ar ‘\erobeicm Udens

caurlaidibu un absorbé adeni.

Aizsardzibas klase $3 nozimé, ka apavi izpilda S2 prasibas ka ari papildus ir necaurdurami un ar

rievotu pazoli.

Alzsardzlbas klase S4 nozimé, ka apaw izpilda pamatpraswbas ka ari w ar slegm papéza zonu,
amipasibam baiju péda,

aS4kaariir

Simbols Pnozimé, ka pazoleirnecaurdurama.
Slmbols FOnozimé, ka pazoleir |ztunga pretdizeldegvielu.

bu pretslidésanuu SLS*.
Apzimé&jums SRC nozimé aizsardzibu pret slidésanu uz keramiskam flizém, kuras parklatas ar SLS * un
téraudavirsmas, kas parklataar glicerinu.
*SLS —arskidromazgasanas lidzekli (Sodium Laureth Sulfate).
Detalizéta informacija parai: 15020345:2011 norma.

flizém, kus

M Lieto3anasierobezojumi:
Sieapaviirparedzétilietosanai:
2) lainodrosina

aizsardzibu pret lektrisko bistamib

L P!
Apavus transportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatiras iedarbibas,
neloditun nedeformét.
B Informaciiaattieciba
Ietelnamx, lai amleleklraslanskle apavi biti lietoti tad, kad ir nepiecielamiba samazinat
&5 novadot elek iskos ladinus ta, lai no dzirksteles nepielautu
uzliesmojuma rasanos, piem. dego3as vielas un tvaiki, ka ari kad nav pilnigi izslégts zem spriequma
atrodosos elektrisko iericu vai elementu radits elektriska trieciena risks. Tomér ieteicams pievérst
uzmanibu uzto, ka anti pavi nevar nodrosinat pieti aizsardzibu pret elektriska
trieciena risku, par cik rodas tikai noteikta elektriska rezistence starp pédu un pamatni. Ja elektriska
trieciena risks nav pilniba likvidets, riska novérsanai nepieciesami papildus lidzekli. leteicams, lai tadi
lidzekli ka ari zemak uzraditie merijumi bitu darba vietu negadijumu novérsanas programmas dala.
leteicams, lai pamatojoties uz pieredzi izstradajuma ekspluatacijas laika tiktu nodroinats vélamais
antielektrostatiskais efekts elektriska rezistence bitu mazaka par 1000 MQ. Jaunam izstradajumam
apakséja elektriskas rezistences robeza noteikta 100 kQ limeni, lai nodro3inatu ierobeZotu aizsardzibu
pret elektriskas stravas trieciena risku vai uzliesmojumu avan]as gaduuma elektriskas iericés, kuras
strada pie 250V spriequma. Tomér lietotajiem jaapzinas, k { inevarnodrosinat
pilnigu aizsardzibu un lietotaja aizsardzibai vienmér nepiecieSsams pielietot papildus drosibas
lidzeklus.
Sada tipa apavu elektriska rezistence var ievéroja izmanities salociZanas, piesamosanas vai mitruma
iedarbibas rezultata. Sie apavineizpildis savu pielietojuma funkciju tos ietojot mitros apstaklos. Tapéc

\rnep\eqesamsneknesplela lai apaviizpilditu savuladmunovadlsanasplehelojumafunk(uuunvwsu
atuaizsardzibu. Lietotii lektricka

biezos laikaintervalos.

I klasifikacijas apavi, ;anekhetan |Igaku Ialku varabsmhet mitrumu, bet mitros un slapjos apstaklos
varparversties par a

Ja apaw tlek lietoti apslaklns kuvox pazo\es materials tiek piesarnots, ieteicams, lai lietotajs pirms

wenmer pavu elektrisk ji Ielelcams,|a|wela5,kur\|ek
i (3 ivelétapavu |
Ietelcams, lai apavy lietosanas Ia\ka nekadl |zo|a(|]as elementi, iznemot tekstila zeku izstradajumus,
3i Jajebkads eliktni liun péd

nstiticija:

Prasibu atbilstibas procesa sakritibas noteiksana dalibu néma notifikacijas institcija Nr. 0598 (ex-
0403).5GS FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

W Apziméjumu skaidrojums: LAHTI PRO — raZotaja precu zime, L30117XX — PROFIX kods,
XX=36-47 —izmérs; tips; SB/S1/52/53 — droso apavu kategorija; P — pazole ir necaurdurama; SRA/SRC
—aizsardziba pret slidésanu; YYYY/XX- apavu razosanas gads un kvartals; sérijas numurs — beidzas ar
burtiemZDI.

@7;\0}\

RULSLIl AV METALA ELEMENTU
FREE

. — SLEGTA PAPEZA ZONA

_ NECAURDURAMA AR SPEKU 1100N,
RIEVOTA PAZOLE

[ S

— ANTIELEKTROSTATISKAS IPASIBAS

_ AIZSARDZIBA PRET SLIDI UZ
KERAMISKAS VIRSMAS

b) augstas vide, kuras sekas ir ar 100 °C un augstakas gaisa temperatiras @
:jfs;ﬁil;t:n:gIl;uirlz;i:]r}ag::‘;enolelkn raksturojas ar infrasarkana starojuma, liesmu vai lielu _ENERGUAS ABSORBCUA  NZSARDEIBAPRETSLDILZ
4 fasanos, o . - PAPEZA ZONA KERAMISKAS UN TERAUDA VIRSMAS
) zemas , kur €lonisir ar-50 °Cvaizemaka:
iedarbibu,  NOTURTBA PRET c PURNGALA KOMPOZITA MATERIALA
d) lai nodrosinatu ierobezotu aizsardzibu pret Kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem &0 I — AIZSARGS - AIZSARGA PEDAS PIRKSTUS
7 MASINU ELLU
starojumiem. ” oemaed  PRET 200) ENERGLAS TRIECIENU
) y
W Glabasanaunkopsana: P2 PURNGALA TERAUDA AIZSARGS -
Apavus neplecwesams glahat karlona |epakajuma sausas, védinatas, no saules un augstas g ﬂ%ﬁg:;?g:;(lﬁgli "NZSARGAPEDASP‘RKSTUSPRHZOOJ
fetas, ikst saliekt vai defc ENERGIJAS TRIECIENU
Peckatras lietosanas ka ari sakot kopsanu apavus ﬂEpIE(IESﬂmS ripigi notirit un mazqat lietojot mitru NECAURDURAMA AR PAZOLE IZGATAVOTA NO
dranu saslapinatu silta Gdens un ziepju $kidruma. Zavetutabas(emperatura, vislabak védinata vieta, " SPEKU 1100N "~ DIVKOMPONENTU POLIURETANA
il tiem. Pecriipigas 7aves: Y aktapavu kopsanu.
Apavus nepleclesams kopt ar adas apaviem paredzeuem kupxanas lidzekfiem. No tekstila materiala PAZOLE IZGATAVOTA NO k
anvispargjipi stiem lidzeki ~VIENKOMPONENTA ~Z0LE IZGATAVOTA NO GUMAS
R g, L . P . - POLIURETANA RUBBER
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KASUTUSJUHEND
KAITSEJALANOUD, tootetiiiip: L30117
(Originaalkasutusjuhendi tilge)

ENNEKASUTRMlSTlUGEGEU\BlKIIESOLEVK“SUTUSJUHEND gig hooldusvahenditel deid.
Sali Hooldusttuleb damitte har kuus, kuidintensiivse k ise korral dad:
TAHELEPANU! Tuleb tutvuda koikide i i o li mis i
puudutavadtooteohutut kasutamist. M Kolblikkusaeg:
Kaitsejalatsid kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Madrus 2016/425 Jalatsite kasulikku Kasutusiga ei ole volmallk selqe\t mairatleda. See soltub pafjudest teguntes\

satetele ning on toodetud vastavalt 150 20345:2011 nouetele. Internetiaadress, kus ELi
vastavusdeklaratsioon on kattesaadav: www.lahtipro.pl

Kaitsejalatsid on kasutaja labajalgade Kaitseks traumade eest tootamise ajal ette nahtud
kaitseomadustega jalatsid, mis on varvasteosas kujundatud nii, et tagaksid kaitse lookide eest
energiaga 200Jja surve eestkoormusel 15kN.

Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei oleks
pragunenud. Peale jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalgu ega oleks liiga
tugevaltiimberjala, mis takistabjalgade vereringet.

TAHELEPANU! Kasutuskolblikkust tuleb hinnata enne /gal kasutust. Ku/ ilmnevad praod, kriimustused,

king;
asendada uutega. Kontrollige jalatsite kahjustusi ennewga kasutamist. Juhul, kuualarseldunlolgamd
torgatud, rebenenud, kulunudja kui ] dtall
tuleks jalandud kasutusest korvaldada. Jalatsid tuleb parast nende kasutusaja 1oppu hévitada
vastavaltkehtivateleeeskirjadele.

is (morad,

M Transport:
Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta paikese ja korge temperatuuri eest, mitte
painutada ega deformeerida.

leb lipetada ialats

vigastused, véirvimuutus, P gl

uute vastu
vilja.

W Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda Kaitsekategooria mdrgistusega, et valida
teostatavate tdode tarvis oiged jalatsid. Kaitsekategooria mdrk on paigutatud igale jalatsile.
Kaitsekategooriad on kirjeldatud allpool.

Kasutage ainult nagu ettendhtud.

Jalatsid tuleb panna jalga, asetada keel Gigesti ja seejérel ngarida paelad kinni. Paelte kinninggrimine
ei tohi pohjustada jalgadele surumist, kuid samal ajal ei tohi olla voimalik jalga jalatsist eemaldada
ilma paelu lahtingérimata. Ei ole \ubalud kasulada vahendeld mis voimaldavad kiiremat jalatsi
sobitumistjalaga. Niisugused vahendi

Peale kasutuse [oppu, tuleb jalatsid lahtingarida ja jalast ara votta. Jalatseid ei tohi jalast votta tugevat
joudukasutadesja/vdilahtinddrimata.

Siiski voib

mis iildjuhul ei pohjusta

iiksikuteljuhtudel esineda selliseid reaktsi ineja
konsulteeridaarstiga.

Valmistamise materjal on mérgitud sildil, mis asetseb jalatsis vai on jalatsile lisatud, kus simbolid
tahendavad:

<> - muu materjal

g - nahk
W Kaitsekategooria valimine:

Kaitsekategooria SB tahendab, et jalatsid vastavad normi IS0 20345:2011 pahinduetele.

Kaltsekategnona s1 tahendab et jalatsid vastavad pohinduetele ja on kinnise kannaosaga,
iatneelay, i

Kaitsekategooria S2 tahendab, et jalatsid vastavad S1 nduetele ning on taiendavalt piiratud
veelabilaskvusegaja veeimendumisega.
Kaitsekategooria S3 tahendab, et jalatsid vastavad S2 nouetele ning on tdiendavalt

W Antistaatilstejal :
On soovitatav, et vajadusel kasutataks i jalatseid, va nii

voimalust, véltimaks sademest siittimise ohtu, nt tuleohtlikud ained ja aur ja kui risk ei ole taielikult
vélistatud, on ilodgi oht i voi pinge all olevaty ide poolt. Soovitatav on
jiski poorata ta lele, et antistaatilised jalatsid ei suuda pakkud: vastu piisavat
kaitset, sest see tagab vaid aluspinna ja jala vahel teatava elektritakistuse. Kui elektrilodgioht ei ole
taielikult korvaldatud, on vaja riski véltimiseks rakendada edasisi meetmeid. Onsonvnatav etsellised
meetmed ja jargnevad uuringud oleks osa t60 kohaselt
on soovitatav, et noutavat antls‘aanllsl efekn tagav toote elektritakistus oleks kasutamise ajal
madalam kui 1000 MQ. Uue lampiiriks on 100 kQ, et pakkud kuni250
V tddtava elektriseadme rikke puhul piiratud kaitset ohtliku elektrilodgi voi siittimise vastu. Kuid
kasulajad peavad teadma, et lealudjuhludel e pruugljalalxld pakkuda puxaval kaltset]a kasu(aja

alatikasutada tii Seda ib
tunduvalt muutuda seoses painutamise, mustuse vi niiskuse mdjuga. Kui jalatseid kasutatakse
margadesti iis jalatsid ei taida neile pandud ilesandeid.

Seepdrast on vaja piiida tagada, et jalatsid la\dakx neile pandud elektrilaengu tokestamise
funklsmompldevah]a kal\seks kogu iaja jooksul. Soovif ji mddrata

jateostadaneid ningsageli.
ida niiskust, kui neid kantakse pikka aega, ja niisketes ning

il jalatsid voivad

margade:
Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus tallamaterjal on saastunud, on soovitatav, et kasutaja
kontrolliks alati enne ohutsooni sisenemist jalatsite elektrilisi omadusi. On soovitatav, et alal, kus
kasutatakse antistaatilisi jalatseid, aluspinna takistus ei suudaks muuta jalatsite poolt tagatavat
kaitset.

On soovitatav, et jalatsite kasutamisel mingeid isoleerivaid elemente, valja arvatud kootud sokid, ei
pandaks jalatsitalla ja kasutaja jala vahele. Kui mani sisetald on paigutatud jalatsitalla ja jala vahele,

W Noteeritudinstitutsioon:

tallamustriga.
Kallseka(egoona s4 tahendab et jalatsid vastavad
iatneelay,
iaS5 tahendab, etjalatsi ouetelening onldggikindladj
Siimbol Ptahendab, ettald on lodgikindel.

ning on kinnise

TahisF ettald onvastupidav diislikii
M SLS*-ga
Margistus SRC téhendab libisemiskindlust SLS*-ga kaetud keraamilistest plaatidest pinnal ja
gliitserooliga kaetud teraspinnal.

*SLS—naatriumlauriiiilsulfaadilahus.

plaatidest pinnal

daval15020345:2011 normis.

Antudjalatsidei ole ette nahtud kasutamiseks:

2 ks kaitset elektri " ,

b) kdrge temperatuuriga keskkonnas, mille toime on vdrreldav 100 °C vi korgema temperatuuriga
ohu toimega ja mis voivad, kuid ei pea olema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi voi

) madala temperatuuriga keskkondades, mille toime on vorreldav -50 ° C voi madalama
ohutemperatuuritoimega,

o) pi . .

M Silitaminejahooldus:

Jalatseid tuleb séilitada pappkarpides kuivas, héstiventileeritud kohas, kaitstes neid paikese ja korge

temperatuurieest. Jalatsite sailitamisel et tohineid painutada vai deformeerida.

Parastigat kasutuskorda ja enne hooldust, tuleb jalatsid pahjalikult puhastada ja seejarel pesta kasitsi

\ewges vees niisutatud ja seebise pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt

i kohas, s00j eemal. Parast téielikku kuivamist asuge jalatseid

hooldama.
Jalatseid tuleb hooldada
ettenahtud iildkattesaadavatevahenditega

tuleb hooldada selleks
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Nuetels dami noteeritud iiksus Nr 0598 (ex-0403). SGS FIMKO OY,

Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

B Mérgistuse selgitused:

LAHTI PRO tuot]aﬁrmamark L30117XX - PROFIXkoud XX=36-47 — suurus; tiiiip, SB/51/52/53 —
;P— SRA/SRC— YYYY/XX- jalatsite tootmise

aastaja kvartal; seerianumber —1opus tahed ZDI.

g —NAHK m —TORKEKINDLUS 1100N, TALLAMUSTER
~METALLIVABA M — ANTISTAATILISED OMADUSED

FHEE

. ~ KINNINE KANNAOSA

LIBISEMISKINDLUS KERAAMILISEL

VARBAID 200 LOOGI EEST

@ PORANDAL
KANNAOSA ENERGIAT _ LIBISEMISKINDLUS KERAAMILISEL
NEELAV JATERASEST PORANDAL
 NAFTAKINDLUS ‘ KOMPOSIITVARBAKAITSE — KAITSEB

PIIRATUD VEELABILASKVUS _ TERASVARBAKAITSE — KAITSEB

(=
2]
o |
3

JAVEEIMENDUMINE ~ VARBAID 200) LOOGI EEST
TALD ONVALMISTATUD KAHE
~ TORKEKINDLUS 100N m THEDUSEGA POLURETAANIST
TALD ONVALMISTATUD
~ HETIHEDUSEGA .k - KUMMITALD
POLUURETAANIST RUBBER




WHCTPYKLINA 3A EKCTUTOATALIMA
OBE30MACABALLYW OBYBKW, npoussoacTBeH Tn: L30117
(MpeBoA Ha 0pUrMHANHATa MHCTPYKLMA)

NPEAW BA NPUCTBANTE KbM YNOTPEBA TPABBA AIA CE 3AMO3HAETE CbC
CIEQHATAMHCTPYKUNA.

ynotpeda.
8CUYKU

EL. il ! Tpaea da npoy (8BP3aHU €

ynompega.
be3onachu 06yBkit ca BbB || KaTeropus oT cpe/CTBaTa 3a MHAMBIYANHA 3aLLUTA Ca B COTBETCTBUE C
nocTaHoBAeHUATa Ha Pernament 2016/425 u ca u3paboTenn B Cbrnacue ¢ Hopmata IS0 20345:2011.
VnTepHeTanpeca, 3acborsercraite: www.lahtipro.pl
Besonacuu o6yBKu ca 06yBKW, KOWTO UMAT NPEANa3Hi CBOICTBA, NPELHA3HAYEHN (A 33 3AIMTA Ha
XOpWfaTa Ha noTpeGuTeNa oT HapaHABaHWA N0 Bpeme Ha PaboTa i ca CHabAeH C enemenTH, KoMTo
0CUrypABAT 3alLUTa T yAap C 200 M HATUCK CbC KapasHaHa 15kN.
Mpea 4a npucTbnuTe KbM ynoTpe6a TpAGBa Aa NPoBepuTe f1ank 06yBKHTE He Ca MOBPE/eHU, PasKbCaHh
anu NoAMeTKara He e nykata. Cnefj oByBaneTo TpAGBa Aa ce yBepuTe, Ye 0byBKaTa He y6UBA X0L4MIOTO U

Tert p

KDbB KbMXOAWOTO.
BHUMAHHE! Tpa6ea da nposepume danu o6yskume ca 200Hu 3a ynompeGa npedu 8caxo obysare. B cnyyat,
Ye 3aBenexume NPoNyKSAHUS, NPOMBPKEAHUS, MeXAHUYHU Noepedl, 0ysemA6aHus mpstea da cenume.
06ysKume CHoBU.

W Ynotpe6a:

BHUMAHMUE! Tpedu ynompeba mps6ea oa s Ha

awuma cyen

P P Ha 00y
HA6CKa oM 06ysKume U eonucatano-0ony.

0ByBKnTe TPAGBA A2 Ce CIOXAT Ha XOBWIOTO, €3UKDT A2 C€ HAFNACK, a UeA TOBA BPb3KHTE /12 (e 3aBbPXAT.
BBBBPZEHM'E BPb3KK He Tpuﬁxa A3 CTUCKAT XOAUNOTO U CbLLieBPEMEHHO He Tpnﬁxa /A3 UIMa Bb3MOXHOCT
obyskata aa ce cbbye 6e3 na ce passbpxe. He TpabBa fia e 3non3saT (peAcTBa, KOUTO N03B0NABAT N0~
ﬁbpxo HanacsaHe Ha DﬁyBKﬂ'& KbM X0AUN0TO. nOI.l!)ﬁHVI CpeACTBa mMorat a Hamanar E¢MKB(Hﬂ(ﬂa Ha
3auuTata,

Cnen ynotpeba o6yBKuTe TpAGBa Aa ce pa3BbpaT u cbbyaT. 0ByBKWTe He TpAGBa Aa ce CbOyBar KaTo ce

aBbp3aHIL

oT Matepuany, aneprivkm peakunu. Morat ga
Ce MOABAT VHAVBWAYaNHM TakuBa. B To3u cnyuail ynotpe6ata Ha npopykTa TpAGBa Aa ce NpeycTaHoBY 1
TpAGBa 42 Ce NOTBPC Nlekapcka nomow.

Matepmanwe, 0T KouTo OﬁyBKIME @ szaﬁmew (a Ha eTukeTa, KoiiTo ce Hamupa win e NpUNoxeH Kbm

TeKCTUNeH MaTepuan O-npyrmarepman S-Koma

M U360p Ha KaTeropus Ha 3awuTa:

3 20345:2011.

awuTa ST o03Havasa, 0oC 1 (abC3aTBOPeHa
1eTa UMAT AHTUENEKTPOCTATUYHU CBOVCTBA W aBCOPGUPAT eHepritA B YaCTTa Ha NETaTa W (a PE3UCTEHTHM Ha
MaLWMKHO MACTO.

Kateropuara Ha 3awuTa S2 03HauaBa, ue 0byBKuTe Sin
P THaBORa N
KateropuaTa Ha 3auuTa S3 03Hauaga, ue 0bysKuTe s2
Pe3UCTEHTHOCT HanpobuBake,

3awutas4 5
MeTa UMarT aHTHeNeKTPOCTaTUYHI (BOVICTBa aﬁ(upﬁmpaTeHeprm B Ya(TTa Ha NeTaTa 1 (a pe3UCTeHTHN Ha
MALWWHHO MaCno.
KareropuaTa Ha 3awuTa S5 03Hauasa, ue 0ByBKuTe S4
NpUTEXABaT Pe3NCTEHTHOCT Ha ﬂpﬂﬁMBﬂHE,preﬂEHa noametka.
3MEKP03MJMHBE,NE NOAMETKaTa e pe3nCTeHTHa Ha npaﬁMBaNe.
CimgonbT FO 03HavaBa,

bC3aTBOPEHA

ToiluiBaa

P
3nak SRA 03HauaBa PesUCTEHTHOCT Ha NOAXTb3BaHe Ha MOBBPXHOCT OT KEPAMUYKY NAOUKH, MOKPUTU C
SLS*.

Tos6:

il TpA6Ba Aa ce npasu
Gbaeno-yecra.

W (poKHarogHocT:

He Moxe eaHo3HayHo A2 ce oNpeAenk CPOKLT Ha TOAHOCT 3a ynoTpe6a Ha o6ysKuTe. Toit 3aBHc 0T MHOrO
aKTOpW Kato: yoBuA Ha ynotpe6a, CoxpaHeHue W MOAIPbXKa. B cyvait Ha KakeuTo u ga Guno
MeXaHHuHW NoBPeaw oByBKuTe TPAGBa a Ce CMeHAT C HoBw. Mpenu BCAKO M3non3BaHe TpAGBa A
npoBepuTe 0ByBKUTE 32 eBeHTyanHi noBpenu. B cryuail, ue ofyBKNTe a (pA3aHH, NPOBUTH, CKbCaHN,
U3HOCEHW 1 KOraTo Ce 3a6ens38aT NpoMeHN B CTPYKTYpaTa Ha MoAMeTKaTa (MyKHATUHM, CMauKBaHus),
06yBKuTe TpA6Ba Aa GbaT u3Ternewn ot ynotpeba. (nef 3aBbpLIBaHe Ha ynoTpedata 06yBkuTe TpAGBA a
6bpar
W TpancnopTupane

06yBKwTe TpAGBA A2 Ce TPAHCNOPTUPAT B OPUTUHATHATA MM ONaKOBK, TPAGBA A2 Ce NA3AT OT CTbHUE 1

MeceyHo, aB cny! cTaynotpe6a u 1A Tpabea

“IIACHO eiiC

BUCOKA D 13 He e orbBaT K
L]
penop 14HI YBKY A B Cy4anTe, B KOUTO IMa HeobxoaumocT

A3 (e HaManu Bb3MOXHOCTTA OT eNeKTPUYecKo 3apexaaHe, upe3 OTBEXAaHe Ha eneKTpoCTaTUyHUTe
3apAAn Taka, Ye a e U3KNK0YM 0NACHOCTTa OT NOABATA Ha UCKPa, Hanp. 3ananumu (Y6(TGNI.MM nnapuue
(1yyauTe, KOraTo He € HambAHO U3KNK0YeH PUCKBT OT NopaxKeHie, NPeAN3BIUKAHO OT eNeKTPUYECTBO MK OT
NIEMEHTH, HaMUpaLLn e NoA Hanpexexue. HFEHOFBHBE ce pa ce UﬁprE BHUMaHWe Ha TOBa, e
©/IeKTPOCTaTUyH!Te DﬁyEKM He Morat Aa OCWrypAT AO0CTaTbyHa 3awuTata OT TOKOB YAap, 3awoTo
0CUrypABaT orp: TEeHTHOCT T PU4ECTBO. AKO ONacHOCTTa 0T TOKOB yAap
He € HanbiHo @ CpeacTea 3a Ha pucka.
Mpenopbusa ce TakuBa cpeCTBa 1 U36poeHHTe No-Aony U3CNeABAHNA Aa GHAAT YacT oT Nporpamara 3a
u304rBaHe Ha HewactHn C")/‘IBVI Ha paﬁomom MACTO. ﬂpenopwsa (e, CbrNacHo HanpaseHuTe OnuTH,
PE3UCTEHTHOCTTA Ha eNeKTPUYECTBO Ha U3AENNETO, OCUTYPABALLA HYXKHIA AHTUENEKTPOCTaTUYEH edJEKT no
BpeMe Ha ekcnnoatauws, Aa Gbje no Hucka ot 1000 MQ. 3a HOBO M3Aenve JonHaTa rpaHuua Ha
PE3UCTERTHOCT Ha e1eKTPUYeCTBO e Ha HMB0 100 KO, 3a f1a e 0CHTYpY OrPaHUyeHa 3aLLTa OT OnaceH TOKOB
ypapunu ot
250V. Motpe6uTenute TpAbBa Aa ce CbOOPA3AT CTOBA, Ye NPy ONPeAeNeHit YInoBuA 06yBKUTE MOFaT fa He
npeACTaBnABaT A0CTaTbyHa nTpAdea almTa
Pe3ucTenTHOCTT Ha ENeKTpUYecTBo Ha uﬁyskwe 0T TO3 TN MOXe Aa NPETbPNN 3HAYUTENHU NPOMEHN B
nyuail Ha OrbBaHe, 3aMBPCABAHE W NPH Bara. 06YBKMTE He UMBAKABAT QYHKLIAATE U KO € MOKDO.
OIEADBHTGHND norpeﬁwenm TpﬂﬁBa Npe3 UANOTO Bpeme Ha eKCnoaraunaTa Aa ce crpemu u3jien1eTo aa
Y3TbAHABA penopbusata

Mepku3a

Pe3iCTeHTOCT

PUYECTBO

D
06yskuTe oTKnac | morar noemar, a3anoyHar

Ako obyskuTe e B YUT0BUS, B KOUTO [ie uana ce nps

BUHarM a NPOBEPABA eNeKTpHueCkUTe (BOViCTBA Ha 0ByBKUTE, Npeay Aa Hagflese B onacHa obAacT.
Il (eHaMecTara, CTTaHaHees

p
CbCTOAHMe 42 HaMani CBOVICTBATa Ha 06yBKHTe.
pbuBace ynotpeba 112 He (e CnaraT HUKaKBU
CPeACTBa MEXY CTBNNOTO U NI0AMETKATA 0CBEH Yopank. AKo MeXly CTbNanoTo 1 MoAMeTKara ce glara
CTenKa, CenpenopbyBa Aa bbaar i cBOV

B Hotuuuupas opran:

B npoueca Ha olieHKaTa Ha CbBMeCTUMOCTTa ¢ yua p (ex-
0403).5GS FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

W 06ACHeHMe Ha 03HaYeHNATa:

LAHTI PRO — TbproBcka Mapka Ha npou3soputens, L30117XX — ko PROFIX, XX=36-47 — pa3mep; Tun,
SB/S1/52/S3 — KaTeropua Ha GesonacuuTe 06yBKW; P — pesucrenTHocT Ha npobusane; SRA/SRC —
Pe3ucTeHTHOCT 5 YYY? ol NpOH3BOAC ; CeplieH
Homep —3aBbpiuiBa ¢ yksuTe ZDI.

=}

_ PESUCTEHTHOCT HA IPOBYB CbC
CUNA 1100N, NOACUNEHA NOAMETKA

D
3Hak SRC03HayaBa pe3icTeHTHOCT CTOT Kep: , NoKpuTI C SLS*
fkaﬂomakeka MOBBPXHOCT, NOKPUTA CIANLEPON. 1" 13/ \M INCA HA METATHI k — AHTUENEKTPOCTATUYHY CBOVCTBA
SLS— pa3TBop naypucyndar HaHaTpus. FREE ENEMEHTH =,

I 15020345:2011.
W OrpaHuyennenpuynotpe6a: PE3VCTEHTHOT HA NOX/Tb3BAHE
06yBKuTe He canpe/iHa3HaueHi 3aynotpe6a: & ~ 3ATBOPEHATIETA " BbPXY KEPAMUYHA OBBPXHOCT
a) cuen YpH3aLLMTa OT eneKTp: TOK M onac TOK,
b) B30HM ConacHa TemMnepatypa, KoATo & CpaBHIMA C Bb3AEIICTBIE Ha Bb3AYX CTemnepatypa ot 100 °Cuan ABCOPBUPAHE HA PE3WUCTEHTHOT HA MOJXITb3BAHE

110 BUCOK M KOUTO MOFaT, HO He e pace CHANUYMETO Ha MHOpayep: — EHEPTA B YACTTA HA — BbPXY KEPAMUYHA U CTOMAHEHA

METATA MOBBPXHOCT
) B30HU CHUCKA PaBHIMa CBb3/ieiiC] 1yX C -50°C unuc TPEAANA3EH BPbX — 3ALLMTA HA
PEWCTEHTHOCT HA c

N0-HHCKa, - L3 — AILINTE HA TIPBCTUTE OTYAT
d) cuenocurypABaHe Ha 3aLLMTa OT XUMMYECKY CPRICTBA UM FIOHHO U3NbYBaHe. a MALLMHHO MACTO CEHEPTIA 200)
B Coxpaenueunopapuia: OTPAHUYEHA YA  [IPEANASEH BPDX — SALUMTA HA
06yBKuTe TpAGBa [12 Ce CbXPaHABAT B TEKCTYPHI OMaKOBKI Ha CyXi M NPOBETPUBH MECTa 1 Aa e NasaT oT —MIPONYCKINBOCT 1 “v — NATIUUTE HA TIPCTUTE OT YAAT
CTbHUeE 1 BUCOKa TemnepaTypa. Mo BpeMe Ha Cbxpaeue Ha 06yBKWTe Te He TpA6Ba Aa ce CrbBaT M ABCOPBLIMA HA BOZIA ¥ CEHEPIVA200)
nAedopmupar.
(nen Bcaka ynoTpe6a i npey noAnpbxKa 06yBKuTe TpAGBA Aa Ce NOUUCTAT CTapaTeNHo U Ce/ ToBa fa ce _ PE3UCTEHTHOCT HA _MOAMETKA OT Z1BYMIACTOB
M3MUAT C MeK Napuan i XnaaKka BoAa CbC canyH. fla ce cywar npy TaiiHa TemnepaTypa, Haii-o6pe Ha MPOBVB CbC CUNA 1100N MOMNYPETAH
NPOBETPYBO MACTO, fianey 0T TONMMHHM M3TouHNLM. (g e NPUCTBNBA KbM Ha
0byBKuTe. NOAMETKA OT
06yBKuTe T 4 PeacTBa 2 d g ~EHOMNACTOB k —MOAMETKA U3PABOTEHA OT [YMA
oTTeKcTAn « ThIHATE 3 MONMYPETAH BUBRER
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NAVOD NA POUZIVANI
BEZPECNOSTNI 0BUV, typ vyrobku: L30117
(Pteklad ptivodniho navodu)

PREDZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE STIMTO NAVODEM.
Uchovejtenavod pro pipadné pfisti vyufiti.
VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajici se bezpecnosti a veskeré pokyny
tykajici se bezpecného pouzivdni.
Bezpetnostni obuv patfi do Il. kategorie osobnich ochrannych prostiedk, je v souladu s ustanovenimi
Nafizeni 2016/425 a je vyrobend v souladu s normou IS0 20345:2011. Internetové adrese, na niz je
pristup k EU prohlaseni o shodé: www.lahtipro.pl
Bezpecna obuv je obuv, ktera ma ochranné ticely, je urcend k ochrané chodidel uzivatele pfi praci, v
$pickach vybavend tuzinkami navrzenymi tak, aby chranily proti uderu s energi rovnou 200 J a pred
stlacenim ztézirovnou 15 kN.
Pred zahdjenim pouZivani je tfeba zkontrolovat, zda obuv neni poskozend, roztrzena, podrazka neni
praskld. Po obuti je tfeba se ujistit, Ze obuv netlaci nohu a neni pflis silné zasnérovand, aby nebyl
omezovan priitok krve do chodidel.
POZOR! Vyhodnoceni vhodnosti k pouzivdni je tieba provést pired kazdym pouzitim. V pripadé zjisténi
prasklin, predreni, mechanickych poskozeni, zmény barvy je tieba prestat obuv pouzivat a vyménitjina
novou,

W PouZivani:
POZOR! Pied zahdjenir ie ochrany za ticelem spravné volby
obuvi k provddéni praci. Kategorie ochrany je umisténa na kazdém kuse obuvi. Kategorie ochrany jsou
popsanénize.

r )] 7!

Obuv nasadte na chodidla, narovnejte jazyk a nasledné zasnérujte. Snérovani obuvi by nemélo
zpisobit tlak na chodidla a zroveri by nemélo umoznit vytazeni chodidla bez rozvézani tkanicek.
Nepouzivejte prostiedky, které umoziiuji rychlejsi prizpisobeni obuvi tvaru chodidla. Takové
prostiedky by mohly zpasobit éochrany.

Po ukonceni pouzivani je tfeba rozvdzat a povolit tkanicky a obuv sundat. Nesundavejte obuv s
poutitim velké silya/nebo bez povoleni tkanicek.

Tato obuv jE vyrchena z materili, které obycejné nezpusobuu alevgltke reakce. Mohou se viak
vyskytnoutindivi ipady takovych reakci.V takové j estatvyrobek pouzivata
obrétitse nalékafe.

Materil je popsany na visacce, kter je na obuvi, nebo pfipojend k obuvi, kde jednotlivé symboly
znamenaji:

textilni material O - jing material s:; -kize

W Volba kategorii ochrany:

Zeobuvspliiujezal ipoz y15020345:2011.
Kategorie ochvany $1 znamend, ze obuv spliiuje zdkladni pnzadavky a ma uzavrenou patu anti-

iapohl

iV patove casti, j

Kategorie ochrany S2 znamena, Ze obuv spliiuje zékladni pozadavky S1 a navic ma omezenou
propustnostvodyaabsorbovénivody.

Kategorie ochrany 3 znamend, Ze obuv spliiuje pozadavky 2 a navic je odolnd proti prorazeni a ma
podrazkus hrubymvzorem.

Kategorie ochrany $4 znamend, Ze obuv

dkladni pozadavky a ma uzavi blast paty, anti-
A,

Kategorie ochrany S5 znamena, Ze obuv spliiuje poZadavky jako S4 je odolné proti prorazeni a ma
podrézkus hrubymvzorem.

Symbol Pznamend, Ze je podrézka odolnd proti prorazeni.

Symbol FOznamené, Ze je podrézka odolnd proti motorovému oleji.

OznaceniSRA dodol skl

ckrytychSLS*.
Oznaceni SRC znamend odolnost proti skluzu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS* a na
ocelovém podkladu krytym glycerolem.

*SLS— roz\oklauvylsulfalusudneho

napodkladu

Podrobnéinfc p £15020345:2011.
W Omezenipou:

Tamobuvnenlur(enakpouzwanl

a) zatcelem 8 hrozenielektrickym proudem,

b) V prostiedis vysokou (eplolou jejiiz diisledky jsou srovnatelné s pisobenim vzduchu s teplotou 100
°Cnebo vyssia pro které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zéeni, plameny nebo velké
rozstiiky roztaveného materidlu,

<) Vprostiedis nizkou teplotou, jejii diisledky jsou srovnatelnés piisobenim vzduchu s teplotou-50 °C
nebo iz,

d) zaiicel enimuzaen

hrany proti ch

W Skladovaniaudrzba:

Ohuv ]E treba uchovavat v Iepenkovy(h obalech na su(hyrh ve\rany(h mistech, chranénou ped
tey buv

Po kazdém pouZiti a pi'ed zahdjenim (driby je tieba obuv fadné odistit a ndsledné runé umyt s

pouzitim mékkého hadfiku navlhéeného v roztoku vlazné vody a mydla. Suste v pokojové teploté,

nejlépe v dobfe vétraném misté, daleko od zdroji tepla. Po diikladném osuseni Ize zait s drzbou

obuvi.

Udrzbu obuvi provadgjte s pouzitim prostiedku na tdrzbu kozene ohuw Prvky vymhene ztextilniho

matena\uudrzu]tespuuzmmvsenhe( jch prosti jchk:

pnychp!
Jotieha dodrs TR e A
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Udrzbu provadi

W Dobapoutzitelnosti:
Nelzejed éurcitdobu pouzi i obuvi. Zavisi totiznamnoha faktorech, jako jsou podminky
pouzivéni, uchovavani a tdrzby. V pfipadé jakychkoliv mechanickych poskozenije tfeba obuv vyménit
na novou. Pred kazdym poutitim je tieba peclivé zkontrolovat, zda obuv neni poskozena. Pokud by
doslo k prodéravéni, propichnuti, roztrZeni, predreni a kdyz jsou viditelné zmény struktury podrazky
(praskliny ztrouchnivéni) je tieba prestat tuto obuv pouzivat. Po uplynuti doby pouZitelnosti je tieba
obuvlikvidovatv souladus platnymi predpisy.

mésiciav

M Doprava
Obuv dopravujte v pivodnim obalu, chrarite pred slune¢nim zéfenim a vysokou teplotou, nestlacte a
nedeformujte.
- o N e
Doporucuje se pouzivéni antielektrostatické obuvi v pfipadech, kdy je nutné snizit moznost vzniku
elektrostatického naboje, prostiednictvim odvadeéni elektrostatickych naboj tak, aby bylo vylougeni
nebezpedi zapaleni od jiskry, napF. hofflavych latek a par a kdyz neni zcela vylouceno riziko zasahu
elektrickym proudem zpiisobeného elektrickym zafizenim nebo soucdstkami pod napétim.
Doporucuje se v3ak vénovat pozornost tomu, Ze proti-elektrostatickd obuv nemize zajistit
dostatecnou ochranu proti zasahu ickym proudem, protoze zpiisobuje pouze urcitou elektrickou
rezistanci mezi chodidlem a podkladem. Pokud nebylo nebezpeci zasahu elektrickjm proudem zcela
eliminovéno, je nezbytné piijmout dalsi kroky za dcelem vyhnuti riziku. Doporucuje se, aby takové
prostfedky a nize uvedené vyzkumy byly casti programu prevence nehod na pracovisti. Doporucuje se,
aby v souladu se zkusenostmi elektrickd rezistance vyrobku zajistujici pozadovany antielektrostaticky
efekt byla v obdobi pouzivéni nizsi nez 1000 MQ. Pro novy vyrobek dolni hranici elektrické rezistance
byla urcena na drovni 100 kQ, aby zajistila omezenou ochranu pred nebezpenym zasahem
elektrickym proudem nebo pied zapalenim v situaci poskozeni elektrického zafizeni pfi napéti do 250
V. Uzivatelé by si viak mel\ vednml toho, Ze v ur(ny(h pndmlnka(h nemusi byt obuv dostatecnou
ochranouap bytvidy piijaty jesté dalsikroky.
Elektricka rezistence obuvi tuhcto typu se miize ménit v diisledku ohybani, znecisténi nebo vlivem
vlhkosti. Tato obu funkci béhem pouzivénive vihkych podminkéch.
Je tedy nezbytné snait se o to, aby obuv spliiovala predpokladanou funkci odvadéni elektrickych
nabojii a zajistovala ochranu po celou dobu pouzivani. Uzivatelim se doporucuje urceni
vnitropodnikovym vyzkumem elektrickou rezistanci a provadéni téchto vyzkumu v pravidelnych a
Castych casovych odstupech.
Obuv . klasifikace mize absorbovat vlhkost, pokud se nosi po delsi dobu a ve vihkych a mokrych
podminkach semiize statobuvivodivou.
Pckud je obuv pouzwana v podmlnka(h v nichz se materidl podrazky znecistuje, doporucuje se, aby
i pied vstupem d ¢né oblasti se,
ickd obuv, nebyla podkladu schopnd piekonat

abyv mistech, kdese p

ochranuzajistovanou obuvi.

Doporucuje se, aby v dobé pouzivani obuvi nebyly mezi podrézkou obuvi a chodidlem umistovany, s

VyjlkaLI puncocharskych vyrobkd, Zadné jiné |zc|acn| prvky Pokud je mezi podrézkou a chodidlem
ivvlozka, doporucuj ické yobuv/viozka.

W Autorizovana osoba:

Posouzeni shody s pozadavky se zicastnila autorizovana osoba ¢.0598 (ex-0403). SGS FIMKO O,
Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

B Vysvétlenioznaceni:

LAHTI PRO - firemni znacka vyrobce, L30117XX — kod PROFIX, XX=36-47 — rozmér; typ;
SB/S1/52/53 — kategorie bezpecné obuvi; P — odolnost proti prorazeni; SRA/SRC — odolnost proti
skluzu; YYYY/XX-rokakvartal vyroby obuvi; sériové cislo — ukoncené pismeny ZDI.

ODOLNOST PROTI PRORAZENI SE SILOU
100N, PODRAZKA Z HRUBYM VZOREM

_ ANTI-ELEKTROSTATICKE
VLASTNOSTI

@ o m
—CHYBI KOVOVE PRVKY k
=,

FREE

ODOLNOST PROTI SKLUZU NA
. VZAVRETA OBLAST PATY @ KERAMICKEM PODKLADU
g POHLCOVANI ENERGIEV 3?&;&?;;‘22%&3\&“&“
PATOVE CASTI -
PODKLADU
— .
 POHONNYA HiOTAM LY oReD ZARIZENIM S ENERGI 200)
) OCHRANNA OCELOVA TUZINKA-
 OMEZENA PROPUSTNOST — CHRANTPRSTY NOAY
 ABSORPCEVODY PRED ZARIZENIM S ENERGII 2001
- gggk;\‘g |"SRE°ST"L W PODRAZKA VYROBENA S POLYURETANU
DV HUSTOTY
T100N
PODRAZKA VYROBENA S
~ POLYURETANU JEDNE ~ PODESVEVYROBENE Z GUMY
HUSTOTY




NAVOD NA POUZIVANIE
BEZPECNOSTNA OBUV, typ vyrobku: 130117
(Preklad povodného névodu)

PREDZAHA) EN [ POUZI\MNM SA ZOZNAMTE 5 TVMTO NAVODOM.

VVSTRAHA! Prer‘/'ta/'re si vsetky vystrahy ryka/'d[e sa bez;leinusr/‘ a vsetky pokyny
tykajiicesabezpecného pouzivania.
Bezpetnostna obuv patri do Il kategdrie osobnjch ochrannych prostriedkov, je v siladu s

Nedd sa jednoznacne urdit duhu puuzwtelnusn ohuw Je to zévisle na viacerych faktoroch, ako st
podmienky pouz uch Skodenije treba
obuv vymenit za novt. Pred kazdym pouzmm |e treba starostlivo prekontrolovat, i obuv nie je
poskodend. Pokial by bola prederavend, prepichnutd, roztrhnutd, predretd a ked' by boli viditelné
zmeny strukluvy podvazky (pvaskllny, sprachmvemeijeneba prestat tuto obuv pouzivat. Po uplynuti

ychkolvek mechanickyct

ustanoveniami Nariadenie 2016/425 a je vyrobena v siiladu s normou IS0 20345:2011.

adresy, naktorej je mozné njstEU vyhlasenie o zhode: www.lahtipro.pl

Bezpecna obuv je obuy, ktord ma ochranné ticely, je urcend na ochranu chodidiel uzivatela pri praci, v
3pickach vybavend zosilnenymi $picami navrhnutymi tak, aby chranili proti ideru s energiou 200 J a
predstlacenimzétazourovnou 15kN.

Pred zahéjenim pouZivaniaje treba skontrolovat, ¢i obuv nie je poskodend, roztrhnutd, podrazka nie je
prasknutd. Po obutiu je treba sa presvedcit, Ze obuv netlaci nohu a nie je prilis silne za3nurované, aby
nebclobmedzovanypnelokkrwdc(hcdldlel

POZOR!'

4 /
M Doprava

Obuv dopravuitev ps Balu, chréite preds

nedeformujte.
" PP " A

Odporiica sa pouzivat antielektrostatické obuv v pripadoch, ked' je nutné znizit moznost vzniku
elektrostatického néboja, prostrednictvom odvadzania elektrostatickych nabojov tak, aby bolo
vylticené nebezpecenstvo zapdlenia od iskry, napr. horlavych létok a par a ked'nie je tplne vylicené

énym ziarenim a vysokou teplotou

iejetrebavykonat] Zdyr Zitim. V
farby je fobuv pouzivatavymenitju na

prasklin, predretia, icky skodent,
novou.

W PouZivanie:

POZOR! Pred zahdjenim pouzivania sa zozndmte s oznaceniami kategdrie ochrany za icelom sprdvnej
volby obuvi na vykondvanie prdce. Kategdria ochrany je umiestend na kazdom kusu obuvi. Kategdrie
ochranysti opisané niZsie.

Poutzivajtevyhradnevsuladusuréenim.

Obuv nasadte na chodidla, narovnajte jazyk a nasledne zanurujte. Snurovanie obuvi by nemalo
sposobit tlak na chodidla a zérovei by nemalo umoznit vytiahnutie chodidla bez rozviazania Snirok.
Nepouzwajle proslnedky, klore umuznu]u ry(hlejs\e prispdsobenie obuvi tvaru chodidla. Takéto
prostriedky by hrany.

Po ukongeniu pouzivania je treba rozviazat a povolit $nirky a obuv vyzut. Nevyziivajte obuv s pouzitim
velkejsily a/alebobezpovolenia snirok.

Tato obuv je vyrobend z materidlov, ktoré obycajne nespdsobuji alergické reakcie. Mozu sa vsak
vyskytnit individualne pripady takjch reakit. V takom pripade je treba prestat vyrobok pouzivat a
obrétitsanalekdra.

Materidl je opisany na visacke, ktor je na obuvi, alebo pripojena k obuvi, kde jednotlivé symboly
znamenaju:

textilng materidl O - iny materidl 8 -koza

L ] Volba kategérii ochrany:
namend, Z

hrany.

normy15020345:2011.
Kategdria ochrany S1 znamend, Ze obuv spliiuje zakladné poZiadavky a md uzavretii patu,
N S L S

riziko zésahi ickym prddom spdsob ickym zariadenim alebo stciastkami pod napatim.
Odporiica sa viak venovat pozornost tomu, Ze antielektrostaticka obuv nemoze zaistit dostatocnd
ochranu proti zésahu elektrickym pridom, pretoze spasobuje iba uritu elektrickou rezistanciu medzi
chodidlom a podkladom. Pokial nebolo nebezpecenstvo zésahu elektrickym pridom uplne
eliminované, je nutné prijat dalSie kroky za tcelom vyhnutia sa riziku. Odporuca sa, aby takéto
prostriedky a nize uvedené prieskumy boli castou programu prevencie nehdd na pracovisku. Odporiica
sa, aby v siladu so skisenostami elektrickd rezistencia vyrobku zaistujica pozadovany
antielektrostaticky efekt v dobe pouzivania bola nizsia ako 1000 MQ. Pre novy vyrobok dolné hranica
elektrickej rezistancie bola urcend na trovni 100 kQ, aby zaistila obmedzend ochranu pred
nebezpecnym zasahom elektrickym pridom alebo pred zapélenim v situécii poskodenia elektrického
zariadenia pri napitiu do 250V. Uzivatelia by si vsak mali byt vedomi toho, Ze v urcitych podmienkach
nemusi byt obuv dostatocnou ochranou a pre ochranu uZivatela by mali byt vzdy prijate este dalsie
kroky.
Elektricka rezistancia obuvi tohto typu saméze menit'v désledku ohybania, znecistenia alebo vplyvom
vlhkosti. Tato obuv nebude spliiovat predpokladani funkciu pri pouzivaniu vo vihkych podmienkach.
Preto je nutné snaZit sa o to, aby obuv splfiovala predpokladani funkciu odvédzania elektrickjch
nabujav a zamava\a ochranu po celuu dobu pouzivania. Uzivatelom sa ndparuca uml
takychtovy; v jich

iuavy
acastych tasov;ithodslupcth.

Obuv 1. Klasifikicie moze absorbovat vihkost, pokial sa nosi dlhsiu dobu a vo vihkjch a mokrych
podmienkach saméze stat obuvou vodivou.

Pokial'je obuv pouzivana v podmienkach, v ktorych sa material podrazky znecistuje, odpordca sa, aby
uzivatel'vidy overoval elekm(ke vIaslnom obuw pred vstupom do nebezpecné oblasti. Odporica sa,

patovej
Kategdria ochrany $2 znamend, ze obuv splfiuje zkladni poziadavky $1a okrem toho ma obmedzenti
priepustnostvody aabsorbovanievody.

Kategdria ochrany $3 znamend, ze obuv splfiuje poZiadavky S2 a okrem toho je odolna proti prebitiu a
ma podrazkus hrubymvzorom.

Ka(egone o(hrany sS4 znamena, e obuv splnuje zakladni pozladavky amad uzavre(u oblas\ paty,

pite,j
Kategdrie ochrany S5 znamena, Ze ubuv spliiuje poziadavky ako S4 je odolnd proti prebitiu a ma
podrazkus hrubymvzorom.
Symbol Pznamend, Zej

Symbol FOznamend, Zejep

e -

lmmm'\:'ln}rh dlazdickrytychSLS*.

Oznaceni SRC znamend odolnost proti sklzu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS* a na

ocelovom podkladu krytym glycerolom.

*SLS— rozmklaury\sulfamsodneho

Podrobnéinformécie o kategd

W Obmedzeniapoui

Tatoobuvniejeurendna pouzwanle

a) zaticelom zaistenia oc

b) V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej dsledky sii porovnatelné s psobenim vzduchu s teplotou
100 °Calebo vy3Sou a pre ktoré moze, ale nemusi byt typické infracervené Ziarenie, plamene alebo
velké rozstreky roztopeného materialu,

Oznaceni!

évnorme|S020345:2011.

¢ Vprostrediu Ktorej ddsledk imvzduchusteplotou-50°C
alebonizsou,
d) zaticelom obmedzenej y proti chemické

W Skladovaniea idrzba:

Obuv je treba uchovévat v lepenkovych ubaloch na su(hych velranych miestach, chranend pred
posobenim sinka avysokou teplotou. Prisklad (i 0 deform

Po kazdom pouZitiu a pred zahdjenim Gdrzby je treba obuv riadne oistit a nasledne rucne umyt's
pouzitim makkej handry navihcenej v roztoku viaznej vody a mydla. Susnv pokojove Ieplole, najlepsle

n ieste, daleko od zdrojov tepla. Po doklad:

Udrzbr ] pouzitim na tidrzbu kozenej ob ‘.Prvkyvyrobenézlexlilného
im v3eobec: j i tentoicel

Jetreb siavatodporicania pripojené kuprislusng . s

Udrzbu i mesiacuav pripad razy.

W Doba poutitelhosti:
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abyvmiestach, kd dobuv, nebolarezistancie  prekonat’

ochranuzaistovani obuvou.

Odporica sa, aby v dobe pouzivania obuvi neboli medzi podrézkou obuvia chodidlom

vynlmkou pan(ucharsky(h vymhkov Ziadneinéizolatné pvvky Pokial'je medupudrazkuua(hodldlum
d vlozka, odportc telektrickd st

M Autorizovana osoba:

Postidenia zhody s poziadavkami sa zicastnila autorizovand osoba ¢. 0598 (ex-0403). SGS FIMKO OY,
Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

M Vysvetlenie oznaceni:

LAHTI PRO - firemna znacka vyrobcu, L30117XX— kéd PROFIX, XX=36-47 — rozmer; typ;
SB/S1/52/53 - kategdria bezpecnej obuvi; P — odolnost proti prepl(hnunu SRA/SRC odolnost proti
sklzu; YYYY/XX-roka lvyroby k iZDI.

i; sériové Cisl

i ODOLNOST PROTI PREPICHNUTIU SO
—KozA —SILOU 1100N, PODRAZKA Z HRUBYM
VZOROM
F“EE — ZIADNE KOVOVE PRVKY — ANTIELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI
PN ODOLNOST PROTI SKLZU NA
. ~ UZAVRETA OBLAST PATY @ " KERAMICKOM PODKLADE
 POHLCOVANIEENERGIE ODOLNOST PROTISKLZU NA
~V PHTOVE) CASTI ~ KERAMICKOM A OCELOVOM
PODKLADU
~ opouNost pRoTI OCHRANNA KOMPOZITOVA $PICA —
POHONNYM HMOTAM — CHRANI PRSTY NOHY
PRED ZARIADENIM S ENERGIOU 2001
OBMEDZENA PPA  OCHRANNA OCELOVA SPICA—
~PRIEPUSTNOST “\a — CHRANI PRSTY NOHY
A ABSORPCIAVODY L) PRED ZARIADENIM S ENERGIOU 200)
ODGLNOST PROTI PODRAZKA VYROBENA S POLYURETANU
—PREPICHNUTIU SO ~ DVOIAKE) HUSTOTY
SILOU 1100N
PODRAZKA VYROBENA S
—POLYURETANU JEDNEJ —~PODOSVE VYROBENE Z GUMY
HusToTY




MODE D'EMPLOI
CHAUSSURES DE SECURITE, type de produit: L30117
(Traduction de la notice originale)

LEPRESENT MODE D'EMPLOI DOIT ETRE LU ET COMPRIS AVANT L'UTILISATION.
Conserverlemoded
AVERTISSEMENT! Lire tous les avertissements de sécurité et toutes les instructions et
consignes desécurité.

Chaussures de sécurité appamennenl ala deuxieme catégorie d'équipement de pvoiemon mdlvldueHe et

appropriés.L'entretien doit étre effectué pas moins d'une fois par mois, et dans le cas d'une utilisation
intensive augmentersafréquence.

W Duréede conservation:
Il n'est pas possible de définir sans ambiguité la durée de vie des chaussures. Cela dépend de nombreux
facteurs, Ielxque les (ondmonsd u[I|ISaIIOI| de stockage ou d'entretien. En cas de dommages me(amques

el 2016/425et

150
ité d

lesch it. Inspect

20345:2011. Sur I'addresse du site www.lahtipro.pl vous troverez |'acces a la déclaration de confc
I'UE

(Chaussures de sécurité ce sont des chaussures ayant des propriétés préventives, destinées a protéger les
pieds de I'utilisateur des lésions qui peuvent survenir sur le lieu de travail, dotées des embouts congus pour

fournir une protection contre les chocs de I'énergie de 200 J et contre la compression sous une charge de

compression égalea 15kN.

Avant 'utilisation, vérifiez si les chaussures ne sont pas endommagées, déchirées, si les semelles ne sont pas
fissurées. Aprés avoir mws les chaussures, assurez-vous qu eHes n oppnmem pas les pieds et qu'elles ne sont

larestric

pastrop
ATTENTION! Il faut réaliser Iy laptitude a l'emploi avant . En cas defissures, de
frottements, de dommages mécaniques, de décoloration il faut cesser de les utiliser et les remplacer avec de
nouvelles chaussures.

W Utilisation:

avantch . Mettez la chaussure hors service si une chaussure a été coupée, perforée, déchirée,
usée ou si la semelle extérieure présente des slgnes de dommages (ﬂssures, ponm(uve) Lorsque les
C iventenfin devie, éliminez- g

W Transport:

Transporter des chaussures dans leur emballage d'origine, & I'abri du soleil et de la chaleur, ne pas écraser ou
déformer.

[ ]
Il convient d'utiliser ces chaussures antistatiques lorsqu'il est nécessaire de minimiser I'accumulation de
charges électrostatiques, par leur dissipation, évitant ainsi le risque d'inflammation des vapeurs ou
substances inflammables et si le risque du choc électrique d'un appareil électrique ou d'un élément sous
tension n'a pas été compléetement éliminé. Il faut savoir cependant que les chaussures antistatiques ne
peuvent pas garantir une protection adéquate contre le choc électrique puisqu'elles introduisent
uniguement une resws(ance entre le pied et le sol. Si le risque de choc électrique n'a pas été complétement

ATTENTION'Avnntun//:mlon lireles mdmmons de la catégorie depmremon afin de choisir des éliminé, éviter essentielles. D aussi bien que
haussures pour le travail d effectuer. ion est placée sur chag Les catégorie les essai és ci-aprés doivent faire partie des contrdles de routine du programme de
deprotection sont décrites ci-dessous. sécurité du lieu de travail. L'expérience démontre que, pour le besmn amlslanque le trajet de décharge &
Utiliser conformémenta sa destination. travers un produit doit avoir, dans d ditions normal e électrique inférieure a 1000 MQ a
Mettre les pieds dans les chaussures, ranger la | ite lacer. Le lagage de ch ne devrait tout moment de la vie du produit. Une valeur de 100 k0 estspeuﬂee comme étant la limite inférieure de la

pas causer la compression des pieds, et en méme temps, il ne devrait étre possible de sortir les pieds des
chaussures sans les délacer. Ne pas utiliser des mesures qm permemcm I'adaptation plus rapide de
chaussures alaforme du pied. Ce

Délacer et enlever les ch; utilisées. N leverles unegrande force
et/ousanslesdélacer.

Ces chaussures sont faites de matériaux qui généralement ne provoquent pas de réactions allergiques.
Toutefois il peut y avoir des cas individuels de telles réactions. Dans ce cas, arrétez d'utiliser le produit et

consultezvotre médecin.

matiéres textiles O - autres matériaux 8 - cuir

W Sélection des catégories de protection:
La catégorie de protection SB signifie que la chaussure est conforme aux exigences fondamentales de la
norme ISO 20345 2011,

lach possede

tionS1 gnifie

I d'énergie dutalon,

La catégorie de protection S2 signifie que la chaussure est conforme aux exigences de la S1 et en plus elle
posséde la pénétration etabsorption d'eau limitée.

La catégorie de pw(emon 53 Slqu\E que la chaussure est conforme aux exigences de la S2 et en plus elle
possedel aaamp

L igni I { possede
|

La (alegune de pmlemon SS slgnlf\e quela (haussuve est tanfurme aux exigences de la S4 et en plus elle

) . | "
L i idét érami d'uneSLS*.

Le marquage SRCsignifie la {I ouverts d'une SLS* et sur sol
enadierrecouvertde glycérol.

*SLS—laurylsulfate de sodium.

Desil { étaillé éqori tion sont di

danslanorme|S020345:2011.

M Restrictionde 'utilisation:
Ce o —

a) pourfournirune protec

b) dans des environnements a haute \empevalme dont les effets sont comparables a ceux d'une
température d'air de 100 °Cou plus et qui peuvent, mais ne doivent pas nécessairement étre caractérisés
par la présence d'un rayonnement infrarouge, des flammes ou d'importantes projections de matiere
fondue,

) dans des environnements a basse température, dont les effets sont comparables a ceux d'une
température d'air de-50 °Coumoins,

d) pourfournirune protection limitéy i hil

M Stockage etentretien:

Lesch doivent & rées " danc dec endroi

ventilés, al'abridu

haleur.L

Aprés chaque utilisation, les chaussures doivent étre soigneusement nettoyées et lavées a la main a l'aide

d'un chiffon doux trempé dans une solution d'eau tiede et du savon. Lalsser secher a la température

ambiante, de préférence d droitaéré, loin d de chal let, procéder

al'entretien des chaussures.

Les chaussures dcivent étre main(enue al'aide des produ\tsdemretlen vour les (haussures en cuir. Les
iral'aide d

Il convient de respecter des recommandations accompagnant des prodnlts d'entretien

16

résistance du produita |'état neuf, afin d'assurer contre un chocélectri
ou contre ' ion, dans le cas ol un appareil électrig défectueux lorsqu'il fonctionne a des
tensions mfenenvesaZSOV Cependant, sous certaines conditions, il convientd" avemv\esunhsa\euvsque la
avérerinefficace etd d lisé

protection fournie par
protéger, atoutmoment, le porteur.
Larésistance électrique de ce type de chaussure peut étre modifiée de maniére significative parla flexion, la
(omammanon ou parl humldue Cegenrede chaussuves ne remplua passa foncllun sielle est portée dans

Par ilest
mission correctement (dissi de
devie. Il est conseillé au porteur d'établir ai d
intervalles fréquents etréguliers.

P

itest capable de remplirsa
a durée

harges électrostatiques et une cer P

tuersur place et de vérifier

Les chaussur tenantalac absorber 'humidité si ell delongues
périodeset: i iti
Siles ch ilisées dans d diti le porteur doit toujours

vérifier les propriétés électriques avant de pénétrer dans une zone a risque. Dans les secteurs ol les
chaussures antistatiques sont portées, la résistance du sol doit étre telle qu'elle n'annule pas la protection
donnée parles chaussures.

Au porter, ancun €lément isolant, a I'exception des chaussettes normales ne doit étre introduit entre la
lepied d Slumucne t lepied, il convientd
vérifier iétés électri insert.

M Organisme notifié:

L'organisme notifié No 0598 (ex-0403) a participé a la procédure d'évaluation de la conformité aux
exigences. SGS FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

W Explication dessymboles:

LAHTI PRO — marque du fabricant, L30117XX — code de PROFIX, XX=36-47 — pointure; type; SB/S1/52/53
— catégorie des chaussures de sécurité; P - reslslame a Ia perfmalmn SRA/SRC — semelle antidérapante;

YYYY/XX-annéeet épar
RESISTANCE A LA PERFORATION AVEC
R FORCE DE 1100N, SEMELLE A
CRAMPONS
"’F':;“ ~SANS ELEMENTS EN METAL — PROPRIETES ANTISTATIQUES
o\ RESISTANCE AU GLISSEMENT SUR
~ ARRIERE FERME @ ~ CARREAUX CERAMIQUES
SR DENERGIE RESISTANCE AU GLISEMENT SUR
DUTALON — CARREAUX CERAMIQUES ET SUR SOL
EN ACIER
) EMBOUT DE PROTECTION EN COMPOSTE
:%;I)t’:‘k;ﬁgéi ~ PROTEGE DES DOIGTS DE PIEDS AUN
CHOCDE 200 OULES
PENETRATION ET P2 EVBOUT DE PROTECTION EN
~ ABSORPTION | ML - COMPOSITE - PROTEGEDESDOIGTS Dt
D'EAU REDUITES LY  PIEDS A UN CHOC DE 200 JOULES
| 2 _RES'SJAN(E“A  SEMELLE FAITE EN POLYURETHANE A
[ FERrORATION DOUBLE DENSITE
AVEC FORCE DE 1100
SEMELLE FAITEEN
~POLYURETHANE A MONO SEMELLE EN CAOUTCHOUC
DENSITE




NAVODILA ZA UPORABO
ZASCITNA OBUTEV, tip proizvoda: L30117
(Prevod izvirnih navodil za uporabo)

PREDZACETKOM UPORABE SEZNANITE SEZNAVODILI ZA UPORABO.

OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za varno uporabo

izdelka.
Iascitna obutev sodi v kategorijo Il osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425
inje proizvedenavskladus standardom 150 20345:2011.

i dostopate doizjave o skladnosti EU: www.lahtipro.pl

Zasitna obutev je obutev, ki ima zascitne lastnosti in so namenjene zaciti stopal uporabnika
pred poskodbami med delom. Opremljene so z zascitnimi kapicami, ki so oblikovane tako, da
zagotavljajozascito pred udarcizenergijo 200J instiskanjem stlacno obremenitvijo 15 kN.
Pred uporabo preverite, ali je obutev poskodovana, raztrgana n ali je podplat razpokan. Potem ko si
nadenete obutev se prepricajte, da vas ne tisi in da vezalke niso pretesno zavezane, kar omejuje
dotokkrvivstopala.
POZOR! Primernost za uporabo prevenre pred vsakakmmo upamba I/ primeru mzpak raztrganih
delov. mehanskih poskodb, razb
B Uporaba:
POZOR! Pred uporabo se seznanite z oznakami kategorij zascite znamenom ustrezne izbire obutve za
doloceno vrsto dela. Kategorija zacite je navedena na vsakem kosu obutve. Kategorije zasite so
opisanespodaj.

Naslov i,na

vanjaje p

Obutev si nadenite na noge, ustrezno namestite jezik in nato zaveZite vezalke. Zavezane vezalke ne
smejo prekomerno stiskati stopal, hkrati pa mora biti cmognteno sezuvanje brez potrebe po

ju vezalk. Ne uporabljajte sredstev za p prilagoditve obutve obliki vasega
stopala. Takasredstvalahkoznlzajastopnjuzascne
Po koncu uporab: zite vezalke in sezuj N bo velike silein/ali brez

odvezovanjavezalk.

Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskih odzivov. Odzivi koze se
lahko pojavijo v posameznih primerih. V tem primeru je treba prenehati z uporabo izdelka in se
posvetovatizzdravnikom.

Proizvodni material, naveden na obutviali prilozen k obutvi, kjer posamezni simboli pomenijo:

tekstilni material O - drug material g - usnje

M zhira kategorij zascite:

Kategorija zascite SB pomeni, da cevlji ustrezajo le osnovnim zahtevam standarda 150 20345:2011.
Kategorija zascite S1 pomeni, da Cevlji ustrezajo osnovnim zahtevam ter imajo zaprt predel pete,
antistaticneznacilnostiin vpijajo energijov predelu pete.

Kategorija zascite S2 pomeni, da Cevlji ustrezajo zahtevam S1 ter imajo omejeno prepustnost in
vpijanjevode.

Kategorija zascite S3 pomeni, da Cevlji ustrezajo zahtevam S2 ter so odpomni na prebod in imajo
rebrastpodplat.

Kategorija zaicite S4 pumenl da cevl]\ ustreza}o osnovnlm zahtevam tev |maju zaprt predel pete,
antistaticneznacilnosti, vpijaj gijovp q

Kategorija zascite S5 pomeni, da Cevlji ustrezajo zahtevam S4 ter so ndpnrnl na prebud in imajo
rebrastpodplat.

Simbol Ppomeniodpornost podplatana prebod

Simbol FOp jod| dpl

0znaka SRA testirana protizdrsnost na keramlcmh plos(l(ah zraztopino SLS*. 0znaka SRCtestirana
protizdrsnost na keramicnih ploscicah z raztopino SLS* in testirana protizdrsnost na jeklenih tleh z
glicerinom.

*SLS—raztopina namjevega Iavnlsulfa\a

Podrobnei as(i denev 15020345:2011.

B Omejitveuporabe:

Obutev ni primernaza uporabo:

a)z pred icnegatokain imi i,

b) vokoljihzvi kates ke je mogoce is tistimi pri izraka

100°Calive¢in za katere je lahko znacilna, ali pa ne, navzocnost infrardecega sevanja, plamenov
aliizmeta velike kolicine staljenega materiala,
) vokoljihznizko temperaturo, katerih ucinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50°Cali
manj,
0z . . "
W Shranjevanjeinvzdrzevanje:
Obutev hranite v kartonski embalau v suhlh in prezvacenlh pvosmnh ne |zpostav||ajte soncnim
Zarkominvisokim in
Po vsakokratni uporabi obutev natancno ocistite ter jo nato rocno umijte z mehko krpo, namocenov
topli vodi z milom. Susite na sobni temperaturi, najboljSe na dobro prezra(enem prostoru, v
virovtoplote. butve lahk

aliionizirajoci

anete, koj

Nego obutve opravite najmanj enkrat na mesec, v primeru pogoste uporabe pa pogostost
vzdrievanje ustreznopprilagodite.

o Zivljenjskadoba:

Iivljenjske dobe obutve ni mozno natanéno opredeliti. Odvisna je namre¢ od Stevilnih dejavnikov,
kot so nacin uporabe, shranjevanja in vzdrzevanja. V primeru kakr3nih koli mehanskih poskodb
obutvele-to novo. Pred vsako uporabt dajeobutevy

stanju. Ce je obutev razrezana, preluknjana, strgana, obrabljena in ¢e so opazne spremembe v
strukturi podplata (razpoke, odrgnine), z uporabo obutve takoj prenehaijte. Izrabljeno obutev
odstranitev skladuz veljavnimi predpisi.

W Prevoz:
Obutev prevazajte v originalni embalazi, scitite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve
nezvijajtein ne preoblikujte.
W Informacija o antistaticni obutvi:
Priporodijivo je, da se antistaticna obutev uporablja takrat, kadar je treba zmanjsati moznosti
icnega naboja z odvajanj icnih nabojev tako, da se izkljuci nevarnost vziga
zaradiiskre, npr. vnetljivih snoviin hlapov, in kjer ni popolnoma izkljucena nevarnost elektricnega
udara, ki ga povzrocijo elektricne naprave ali elementi pod napetostjo. Priporocljivo je upostevati,
da antistaticna obutev ne zagotavlja zadostne zascite pred elektricnim udarom, ustvarja elektricno
upornost le med stopalom in tlemi. Ce nevarnost elektriénega udara ni popolnoma izlocena, je
treba uporabiti dodatno varovalno opremo za zasito pred obstojecim tveganjem. Priporodjivo je,
da so taka sredstva in spodaj omenjeni preizkusi del programa za preprecevanje nesre¢ pri delu.
Priporodijivo je, daje elek proizvoda, kizagotavljazahtevan icniucinek, med
uporabo proizvoda nizja od 1000 MQ. Za nov proizvod spodnja meja elektricne upornosti znasa 100
k0, kar zagotavlja omejeno zascito pred nevarnim elektricnim udarom ali vzigom v primeru
poskodbe elektricne opreme, ki deluje pod napetostjo do 250 V. Vseeno morajo uporabniki
upoétevati, dav doIoEenih pcgaiih obutev ne predstavl]a zadostne zaiE‘\te, zato morajo biti za

Elektricna upornost obutve tega tlpa se Iahko b\stveno premem zaradi upoglhama umazanije ali
vlage. Obutevneboi; j mokrih pogojih. Bistvenoje
stremeti k temu, da bo obutevi; j funkdijo odvajanja elektricnih nabojevin
lial loten cas ni b bnikom se priporoca, da dolodijo interne
preizkuse elektricne upornostiterjih opravlja}ovredmh inpogostihintervalih.
Obutev kategorije | lahko vpija vlago, ¢e se nosi dlje ¢asa, v vlaznih in mokrih pogojih pa lahko
postane prevodna obutev.
Ceseobutev uporablja v pogoﬂh kjer se unicuje podplat, priporocamo, da uporabnik vedno preveri
elektricnel pred bmodje. Priporodijivoje, dana mestih, kjer se
uporabljaantistaticna obutev, upornost tal nitaka, da bilahko znizalaraven zascite obutve.
Priporodijivo je, da se med uporabo obutve med podplatom cevlja in stopalom uporabnika ne
nahajajo nobeni izolacijski elementi, z iziemo pletenih nogavic. e se med podplatom in stopalom
nahaja kakr3nikolivlozek, je priporocljivo, da preverite elektricne lastnosti obutve/vlozka.

ascito skozi

M Priglaseniorgan:

V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval priglaseni organ $t. 0598 (ex-0403).
SGS FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

B Pomen oznak:

LAHTI PRO - blagovna znamka proizvajalca, L30117XX - koda PROFIX, XX=36-47 - velikost; tip;
SB/S1/52/53 - kategorija zastitne obutve; P - odpornost na prebod; SRA/SRC - odpornost proti
zdrsu; YYYY/XX—letoin Cetrtletje proizvodnje obutve; serijska, ki se zakljucis crkami ZDI.

(ODPORNOST NA PREBOJ S SILO 1100 N

~USNJE
REBRAST PODPLAT
—BREZ KOVINSKIH DELOV k — ANTISTATICNE LASTNOSTI
FREE
ODPORNOST NA ZDRS NA KERAMICNI
— ZAPRT PREDEL PETE PODLAGI
_ ABSORBCIJA ENERGIJE ODPORNOST NA ZDRS NA KERAMICNI
V PREDELU PETE IN JEKLENI PODLAGI

c KOMPOZITNA ZASCITNA KAPICA, KI SCITI

— ODPORNOSTNAOUAIN — NOZNE PRSTE PRED ENIM UDARCEM Z

&)
&)

GORIVA ENERGLIO 200).
JEKLENA ZASCITNA KAPICA, K1 CITI
m%m PERVEg;’E“NOST — NOZNE PRSTE PRED ENIM UDARCEM 2
. ENERGUIO 200).
_ ODPORNOST NA PREBOJ  PODPLAT IZ DVOINO DEBELEGA
SSIL0 T100N ~ POLIURETANA

Vzdrzevanje obutve se opravi z uporabo sredstev za nego usnjene obutve. Na delih iz
o bitisoloéno d "
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MOLIMO PROCITAJTEOVAJ PRIRUCNIK PRIJE UPOTREBE PROIZVODA.
Driite prirucnik za buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve sigurnosne upute.

UPUTE ZA UPORABU
ZASTITNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30117
(Prijevod originalnih uputa)

M Roktrajanja:

Rok trajanja obuce se ne moze jasno odrediti. On zavisi od vise cimbenika, kao Sto su uvjeti
uporabe, skladistenja ili odrzavanja. U slucaju bilo kakvih mehanickih otecenja, obucu je
potrebno i Prije svakog koristenja potrebno je provjeritiima i o3tecenja na obuci.

Zastitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovolj
odredbama Uredbe 2016/425 ||zraﬂena;e u skladu 515020345:2011.
Adresa web stranice nakojoj i i: www.lahtipro.pl
Zastitna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala korisnika od ozljeda
tijekom rada, opremljena kapama za nozne prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od
200Jiod kompresije pod pritiskom opterecenja od 15kN.
Prije uporabe provjerite da obuca nije ostecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon 3to
obucete cipele, pazite da ne stisne stopalo i da nije previse zavezana, $to ogranicava dotok krvi u
stopala.
NAPOMENA! Prije svak uporab
ogrebotina, mehanickih ilipromjene boje, obi
B Upotrijebite:
NAPOMENA! Prije uporrebe upoznujte ses ozrmkama kategon/e zastite kako biste pmvr/no odabmh
obucuzasvojrad. i
Koristite samo prema namjeni.
Obucu treba staviti na noge, staviti jezik, a zatim Cipkati. Vezanje obuce ne bi smjelo izazivati
pritisak na stopa\a dok stopalo ne bi trebalo biti muguce bez vezanja. Ne konsme miere koje e
omogucitibrzep d: Ce oblik astite.

izauporabu. Uslucaju pukotina,

aku cipelu. Nize

Ukoliko je obuca izrezana, probijena, potrgana, pohabana, te ako su uodijive promjene u strukturi
potplata (pukotine, mmsenust uslued trenja) obu(u je putrebnu pDVu(I iz uporabe. Nakon sto
obucavise nij

porabi, p juje prop
W Prijevoz:
Transportnu obucu u originalnom pakiranju zastitite od sunceve svjetlostii visoke temperature, ne

drobitejeine deformirajte.

W Podaci o antistatickoj obudi:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogucnost
elektrostatickog naboja praznjenjem statickog elektriciteta kako bi se iskljuciorizik od paljenja od
iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od elektricnog udara uzrokovanog opremom nije u
potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje se napomenuti da
antistaticka obuca ne moze pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer stvara samo odredeni
elektricni otpor stopala i zemlje. Ako rizik od elektri¢nog udara nije u potpunosti otklonjen,
potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegaorizik. Preporucuje se da takve mjere i dolje navedene
studije budu dio programa prevencije nesreca na radnom mijestu. Preporucuje se da, prema
iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji oslguvava ze\]enl aml E|EkIY(JSIaII(kI ucinak tijekom

Nakon upotrebe, obucu je potrebno vezati i ukloniti. Ne skidajte cipele koristeci veliku silui/ili bez
odvajanja.

Ova obuca izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu
se javiti pojedinacni slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i
posavjetujteseslijecnikom.

Materualsepostavlja naobucuilise pricvricuje na obucu, gdje pojedini simboliznace:

- tekstilni materijal - drugi materijal -koza

M Izbor kategorije zastite:
SBzastitna kategorijaznaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve norme IS0 20345: 2011. Zastitna

kategovua $1 znadi da obuca |spun|ava osnovne zahtjeve i ima zatvoreno podrudje pete,
apsorpdij
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Zatitna kategorija S2 znaci da obuca zadovoljava zahueve S1 i dodatno ima ogranicenu

propusnostvodei upijanje vode.

Iastitna kategorija S3 znai da obuca udovoljava zahtjevima S2 i dodatno ima otpornost na

probijanje, rezbareni potplat.

Iastitna kategorija S4 znaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve i ima zatvoreno podrucje pete,

nti-elek icka svojstva, apsorpcij ije upeti, otpornostnadizel.

Iastitna kategorija S5 znadi da ispunjava zahtjeve S4 i da je otporna na proboje i ima isklesan

potplat.

Simbol Pznacidaje potplatotporan na probijanje.

Simbol FOznacidaje potplatotporannadizel.

0Oznaka SRA znadi otpornost na klizanje na keramickoj plocici prekrivenoj SLS *. Oznaka SRC

oznacava otpornost na klizanje na SLS * keramickoj podlozi plocica i na celicnoj podlozi

presvucenoj glicerolom.

*SLS-otopina natruevoglaunlsu\fata

Detaljneinformadij i

B Ogranicenje upotrebe:

Ovaobucanuenamuenjenauporabl

a) zazatitu od elektricnih

b) zenjimavisok dijisuucinci divi letenjena 100° Cilivisei
koji mogu ili ne moraju biti okarakterizirani prisutnoscu infracrvenog zracenja, plamenom ili
velikim prskamem rastopljenog materijala,

Q zenji ijisuudingi usp

d) osigurati enuzattitodk "

B SkladiStenjeiodrzavanje:

Obuca treba biti spremljena u kartonskoj ambalazi na suhim, dobro prozracenim mjestima,

zasticenim od sunca i visokih temperatura. Prilikom skladistenja obuce nemojte ga drobiti ili

deformirati.

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito oistiti, a zatim runo oprati mekom krpom

umocenom u otopinu mlake vode i sapuna. Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na

prozracenom mijestu, daleko od izvora topline. Nakon temeljitog susenja nastavite na

konzerviranje cipela.

Ohu(u treba odrzavati proizvodima za njegu kozne obuce. Elementi \zradenl od tekstilnog

baju se sacuvatiuporabom op: ihsredstava ihzatusvrhu,

normil$020345:2011.

rakom

divisazrakomna-50°Cilinizim,
tiiliionizirajucegzracenja.

Slijedite up
Odrzavanje treba provoditi najmanje jednom mjesecno, a u slucaju velike uporabe povecati
njegovu ucestalost.
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be bude manjiod 1000 MQ poraprekosetu pri
100 kQ ro pruZiti ogranicenu zastitu od opasnog e\ekm(nog udara ili prije paljenja u slucaju
neispravnog elektricnog uredaja koji djeluje na naponu od 250 V. Medutim, korisnici bi trebali biti
sv1esn| da, pud udredemm uvjetima obuce Mozda to nije dovoljna zastita i uvijek treba poduzeti

itekako bise zacti

Elektricni otpor ove vrste obuce moze se znaEajnu promijeniti uslijed savijanja, oneci3cenja ili
vlage. Ova obuca nece ispuniti predvidenu funkciju ako se koristi u vlaznim uvjetima. Stoga je
potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkciju praznjenja tereta i pruza zastitu tijekom
svog Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar postrojenja i
provodeih uredovitimicestimintervalima.
Obuca klase| moze apsorbirati k
postati provodljiva obuca.
Ako se obuca koristi u uvjetima oneciScenja plantarnim materijalom, preporuca se korisniku da
prije ulaska u opasno podruje uvijek provjeri elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da na
mjestima gdje se koristi antielektrostatska obuca otpornost na tlo ne bi trebala biti nadomjestena
zastitomkoja pruza obuca.
Preporucuje se da se pri koristenju obuce izmedu potplata i stopala korisnika ne postavljaju
izolacijski elementi, osim pletemh carapa Ako je bilo koji ulozak postavljen izmedu ulozaka i
stopala, preporuc buce/ulozaka.

auvlaznimivlazni

nosi dulj

-
tnasvojstva

B Prijavljenotijelo:
Prijavljeno tijelo br. 0598 (ex-0403) sudjelovalo je u postupku ocjene sukladnosti sa zahtjevima.
SGS FIMKO 0, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

M Objasnjenjeznakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca, L30117XX - Sifra PROFIX, XX = 36-47 - velicina; tipa; SB /
$1/52/$53 - kategorija sigurnosne obuce; P - otpornost na probijanje; SRA / SRC - otporost na
Klizanje; YYYY/XX godinai cetvrtina obuce; serijskibroj - popunjen slovimaZDI.

—_KoiA _ OTPOR PROBIJANJA SILOM OD 1100N,
" REZBARENI POTPLAT
—BEZ METALNIH ELEMENTA k — INACAJKE ANTISTATICKA
FHEE
ZATVORENO PODRUCJE KLIZNA OTPORNOST NA KERAMICKOM
" UPETE! PODRAZU
_ ENERGETSKA APSORPCIJA ODRZAVANJE NA KERAMICKOM |

U DIJELU PETE CELIKOM PODJELU

c SASTAV ZASTITNOG ZIVOTA - ZASTITA
— STOPA PROTIV 1 UTICAJA SA 200)
ENERGLIOM

—OTPOR DIZELSKOM GORIVU

&)
&)

OGRANICENI PRUENOS
" VODE I ABSORPCIIA

BRGGHO

s CELICNA ZASTITNA KAPICA - STITI
— PRSTE NOGE OD UDARCA ENERGIJE
200)

_ OTPOR PROBUANJA _ OUTSOLE IZRADENE 0D DVLJE LINUE
SNAGOM 0D 1100N POLUURETANA

 TABANICA OD JEDNE LINUE &. — POTPLAT 0D GUME
POLLIURETANA e
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MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PREUPOTREBE PROIZVODA.
Cuvajte priruénik za buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Procitajte svasi jaisvasi

UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA OBUCA, tip proizvoda: L30117
(Prevod originalnog naputka)

M Roktrajanja:
Rok trajanJa obuce se ne moze jasno odrediti. On zavisi od vise faktora, kao $to su uslovi upotrebe,

Zastitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i u skladu je s
odredbama Uredbe 2016/425 iizradenaje uskladu 150 20345:2011.
Adresaweb: iEUizjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Zastitna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala korisnika od ozljeda
tijekom rada, opremljena kapama za nozne prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od
200Jiodk p cenjemod 15kN.
Prije upotrebe provjerite da nhu(a nije ostecena, rastrgana, potplat nije napukao. Nakon 3to
obucete cipele, pazite da ne stisne stopaloi da nije previse zavezana, ime ogranicavate dotok krvi
ustopala.
NAPOMENA! Procjenapri . b itiprijesvak
pukotina, ogrebotina, mehanickih ostecenja ili promjene boje, prekinuti uporrebu/zaml/emn obucu
novom.

icenakojoj

be. Uslucai

M Upotreba:

NAPOMENAPreupotrebe upoznaj kamakategorijezastite kako biste pravilno odabrali
obucuzasvojrad. je ku cipelu. Nize i ijezastit
Koristite samo po namjeni.

Obucutreba la, stavitijezik, a zatim se vezati. Vezanje obuce ne bitrebalo uzrok

)
vezanja. j

pritisak na stopalima, dok ne bi trebalo biti moguce produiti
miere koje ce omoguciti brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mere mogu smanjiti
stepenzastite.

Nakon upotrebe, obucu je potrebno zavezatii ukloniti. Ne uklanjajte cipele koristeci velikussilui/ili
bezodvajanja.

Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim,
mogu se javiti pojedinacni slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i
posavjetujteseslijecnikom.

Materijal se postavlja naobucuilise pricvrscuje na obucu, gdje pojedinisimboliznace:

- tekstilni materijal O—dmgimarerijal g—koia

M Izbor kategorije zastite:

SB zastitna kategorija znai da obuca ispunjava osnovne zahtjeve 150 20345: 2011. Zastitna
kalegonja S$1znaci da obucai |spunjava osnovne zah\]eve idaima zatvoreno podrucje pete, anti-
gij lupete.

Iastitna kategorija S2 znaci da obuca ispunjava zahtjeve S1idodatnoima ogranicenu propusnost
vodeiupijanje vode.

Kategorija zastite S3 znaci da obuca ispunjava zahtjeve S2 i dodatno ima otpornost na probijanje,
izrezbarenidon.

Zatitna kategorija S4 znaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve i da ima zatvoreno podrucje
pete, anti Pdij gije u peti, otpornost na dizel.

Kategorija zastite S5 znaci da ispunjava zahtjeve S4 i da je otporna na proboje i ima isklesan
potplat.

Simbol Pznacidaje potplatotporan na probijanje.

Simbol FOznaci daje potplatotporanna dizel.

0znaka SRA znadi otpornost na klizanje na keramickoj plocici prekrivenoj SLS *. Oznaka SRC
oznacava otpornost na Klizanje na SLS * keramickoj podlozi za plocice i na celicnu podlogu
presvucenu glicerolom.

*SLS - rastvor natrijum-lauril sulfata.

Detaljne informacije o kategorijamazatite dostupne suunormilS0 20345:2011.

itka svojstva, apsorpcij

icka svojstva, ap

W Ogranicenje upotrebe:

Ovaobu(amjenamenjenazaupotrebu

a) zazaitituod elektricni

b) u okruzenjima visokih temperatura, Ciji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 ° Cili
vise, akojimoguiline mura]u biti ukavaktemanl prisustvom infracrvenog zracenja, plamenom

ilivelikim
9 -
d) pruzanj icene zastiteod h

(ijisuefektiuporedivi k
ickih

-50°Cilinizim,

iilijonizujuceq zracenja.

B SkladiStenjeiodrZavanje:

0Obuca treba cuvati u kartonskoj ambalazi na suwm dohru prozvacemm mjestlma zastl(enlm od
suncaivisokih Prilikom skladistenj

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a potom rucno oprati mekom krpom
umocenom u otopinu mlake vode i sapuna. Susite naxohnm i, najbolje napi

1] sIu(aJu bilo kakwh mehan kih oste(enja obucu je potrebno

jep i ¢ buci. Ukoliko je
obuca izrezana, probijena, poderana, pohabana, te ako su uodljive promjene u strukturi dona
(pukotine, mmsenosluslljedlrema) obucu je potrebno povuci iz upotrebe. Nakon Sto obuca vise
nije uupotrebi, b hodno vazecim propisima.

M Transport:

Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sunceve svjetlosti i visokih temperatura,
nedrobitejeine deformise.

W [nformacije o antistatickoj obui:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogucnost
elektrostatickog naboja praznjenjem statickog elektriciteta kako bi se iskljuciorizik od paljenja od
iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od elektri¢nog udara uzrokovanog opremom nije u
potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje se napomenuti da
antistaticka obuca ne moze pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer donosi samo odredeni
elektricni otporizmedu stopalaizemlje. Akorizik od elektricnog udara nije u potpunostiotklonjen,
potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da su takve mjere i dolje
navedene studije dio programa prevencije nesreca na radnom mjestu. Preporucuje se da, prema
iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osigurava ze\Jenl aml elektmstatlckl ucinak tijekom
upotrebe bude manji od 1000 MQ. Za novi proizvod d ktricne otp ikrozsetna
100 kQ pruZiti ogranicenu zastitu od opasnih elekmrnoq udara ili prije paljenja u slucaju
neispravnog elektricnog uredaja koji radi na naponu od 250 V.. Medutim, korisnici bi trebali biti
svjesni da, u odredenim uslovima obuce mozda nije dovoljna zastita i uvijek treba poduzeti
dodatne mjere oprezazazastitu korisnika.

Elektricni otpor ove vrste obuce moze se znacajno promijeniti uslijed savijanja, zagadenjaili viage.
Ova obuca nece spuniti predvidenu funkciju kada se koristi u vlaznim uslovima. Stoga je potrebno
nastojati da obuca i |spunjava prevzetu funkcuu praznjenja tereta i pruza zastitu tijekom svog
Zivotnog vijeka. Korisnici dreduju elektricni otpor unutar iizvodeih
uredovitimi cestimintervalima.

Obucaklase I moZe apsorbirati viagu ako se nosi duze vrijeme, a uvlaznim ivlaznim uvjetima moze
postati provodljiva obuca.

Ako se obuca koristi u uvjetima zagadenog plantarnim materijalom, preporucuje se korisniku da
prije ulaska u opasno podruje uvijek provjeri elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da na
mjestima gdje se koristi anti-elektrostaticka obuca otpornost na tlo ne smije biti u mogucnosti
nadoknaditizastitu koju pruza obuca.

Preporucuje se da, prilikom koristenja obuce, izmedu potplata i stopala korisnika ne smiju
postavljan izolacijske elemente 05|m pletenih carapa. Ako je bilo koji ulozak postavljen izmedu
jeritielektricna buce/stopala.

M Prijavljenotelo:

Obavjesteno tijelo br. 0598 (ex-0403) sudjelovalo je u postupk
FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland.

B Objasnjenjeznakova:

LAHTIPRO - zastitni znak proizvodaca, L30117XX - Sifra PROFIX, XX = 36-47 - velicina; tip; SB/S1
/52 /53 - kategorija sigurnosne obuce; P - otpomost na probijanje; SRA / SRC - otpornost na
Klizanje;YYYY/XXgodinai cetvrtina obuce, 5 slovimaZDI.

jazahtjeva. SGS

jenei

ot OTPOR PROBIJANJA SILOM 0D 110N,
"~ REZBARENI POTPLAT
~BEZ METALNIH ELEMENTA k — ANTIELETKTROSTATICKE OSOBINE
FHEE
ZATVORENO PODRUCJE KLIZNA OTPORNOST NA KERAMICKOM
PETE! PODRAZU
_ ENERGETSKA APSORPCLIA OTPORNOST NA KLIZANJE NA

U DUELU PETE KERAMICKIM [ CELICNIM PODLOGAMA

c SASTAV ZASTITNOG ZIVOTA - ZASTITA
— STOPA PROTIV 1 UTICAJA SA 200)
ENERGLIOM

~OTPOR DIZELSKOM GORIVU

&)
&)

OGRANICENI PRUENOS
" VODE I ABSORPCIJA

BRGEHO

s ZASTITNI LIFT 1 CELIKA - ZASTITA
~ NOGOMETNOG NOGOMETA SA
UTICAJEM SA ENERGLIOM 200)

mestu, daleko od izvora toplote. Nakon temelj konzerviranjem cipela.
Ohucu treba odrzavati proizvodima za njegu kozne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog
j ¢uvatiuporabom opceni ih sredstava atusvrhu.

Slijediteuputeukljué
Odrzavanje treba provoditi na]manje jednom mjesecno, a u slucaju velike upotrebe povecajte
njegovu ucestalost.

vanse.
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